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3UpVLGHQFH�GH�0PH�6DELQH�GH�%HWKXQH��SUHPLqUH�YLFH�
SUpVLGHQWH�

�/D�VpDQFH�HVW�RXYHUWH�j����K�����

9RRU]LWWHU��PHYURXZ�6DELQH�GH�%HWKXQH��HHUVWH
RQGHUYRRU]LWWHU�

�'H�YHUJDGHULQJ�ZRUGW�JHRSHQG�RP�������XXU��

'HPDQGH�G
H[SOLFDWLRQV�GH�0��-RKDQ

0DOFRUSV�DX�YLFH�SUHPLHU�PLQLVWUH�HW

PLQLVWUH�GH�OD�0RELOLWp�HW�GHV�7UDQVSRUWV

VXU�©OHV�LQYHVWLVVHPHQWV�IHUURYLDLUHV�GH

GpVHQFODYHPHQW�GX�SRUW�G
$QYHUVª��Q������

9UDDJ�RP�XLWOHJ�YDQ�GH�KHHU�-RKDQ

0DOFRUSV�DDQ�GH�YLFH�HHUVWH�PLQLVWHU�HQ

PLQLVWHU�YDQ�0RELOLWHLW�HQ�9HUYRHU�RYHU�©GH

VSRRULQYHVWHULQJHQ�WRW�RQWVOXLWLQJ�YDQ�GH

$QWZHUSVH�KDYHQª��QU������

'HPDQGH�G
H[SOLFDWLRQV�GH�0��/XGZLJ

&DOXZp�DX�YLFH�SUHPLHU�PLQLVWUH�HW�PLQLVWUH

GH�OD�0RELOLWp�HW�GHV�7UDQVSRUWV�VXU�©OH

GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�DX�SRUW

G
$QYHUVª��Q�������

9UDDJ�RP�XLWOHJ�YDQ�GH�KHHU�/XGZLJ

&DOXZp�DDQ�GH�YLFH�HHUVWH�PLQLVWHU�HQ

PLQLVWHU�YDQ�0RELOLWHLW�HQ�9HUYRHU�RYHU�©GH

WZHHGH�VSRRUWRHJDQJ�WRW�GH�$QWZHUSVH

KDYHQª��QU�������

0��OH�SUpVLGHQW. – Je propose au Sénat de joindre ces
demandes d’explications. �$VVHQWLPHQW�

'H�YRRU]LWWHU. – Ik stel de Senaat voor deze vragen om uitleg
samen te voegen. �,QVWHPPLQJ�

0��-RKDQ�0DOFRUSV��$*$/(9���±�/H����VHSWHPEUH��OD
PLQLVWUH�D�HIIHFWXp�XQH�YLVLWH�DX�SRUW�G
$QYHUV�HW�D�SULV
FRQQDLVVDQFH�GHV�VRXKDLWV�GH�OD�FRPPXQDXWp�SRUWXDLUH
G
$QYHUV��VRXKDLWV�FRQFHUQDQW��HQWUH�DXWUHV��OHV
LQYHVWLVVHPHQWV�LQGLVSHQVDEOHV�j�OD�UpDOLVDWLRQ�GH�QRXYHOOHV
YRLHV�GH�FKHPLQ�GH�IHU�HW�j�XQ�GpVHQFODYHPHQW�HIILFDFH�GX
SRUW�G
$QYHUV�JUkFH�DX�UDLO�

&HUWHV��OD�PLQLVWUH�VHUD�VDQV�GRXWH�VHQVLEOH�j�MXVWH�WLWUH�j
O
DUJXPHQW�VHORQ�OHTXHO�OH�WUDQVSRUW�PDULWLPH�HW�IHUURYLDLUH
SHXW�GLPLQXHU�IRUWHPHQW�OHV�QXLVDQFHV�HQJHQGUpHV�SDU�OHV
FDPLRQV�VXU�QRV�URXWHV�HW�GDQV�QRV�]RQHV�KDELWpHV��'DQV�XQH
UpJLRQ�GHQVpPHQW�SHXSOpH�WHOOH�TXH�FHOOH�G
$QYHUV�
O
DPpQDJHPHQW�GH�QRXYHOOHV�OLJQHV�GH�FKHPLQ�GH�IHU�Q
HVW
FHSHQGDQW�SDV�XQH�VLQpFXUH��'LIIpUHQWV�WUDFpV�PLV�HQ�DYDQW
FHV�GHUQLqUHV�DQQpHV�RQW�FUpp�XQH�JUDQGH�DJLWDWLRQ�GDQV�WRXWH
OD�UpJLRQ��'H�QRPEUHXVHV�SHUVRQQHV�FUDLJQHQW�SRXU�OD�TXDOLWp
GH�OHXU�HQYLURQQHPHQW�

/H�GRVVLHU�GX�GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�DX�SRUW�G
$QYHUV�D
GpMj�XQH�ORQJXH�KLVWRLUH��8Q�WUDFp�GH�=DQGYOLHW�j�2HOHJHP��j
WUDYHUV�GHV�]RQHV�QDWXUHOOHV�HW�XUEDLQHV��IXW�DLQVL�HQYLVDJp��,O
Q
HVW�SOXV�UHWHQX��,O�VHPEOH�TXH�OH�VHFRQG�WUDFp�SRVVLEOH�
SURSRVp�SDU�OD�61&%��DLW�PDLQWHQDQW�GDYDQWDJH�GH�FKDQFHV
G¶rWUH�UHWHQX��$LQVL��OD�QRXYHOOH�VRUWLH�IHUURYLDLUH�G
(NHUHQ�VH
SURORQJHUDLW�MXVTX
j�0HUNVHP�HW�VXLYUDLW�DORUV�OD�EDQGH
UpVHUYpH�SRXU�O
DXWRURXWH�$�����DILQ�GH�UpDOLVHU�OD�OLDLVRQ
HQWUH�5DQVW�HW�%URHFKHP�HW�DYHF�O
,-]HUHQ�5LMQ��3RXU�OD�61&%�
FH�WUDFp�pWDLW�OH�PRLQV�FKHU�PDLV�LO�IDXW�DXVVL�VDYRLU�V
LO�V
DJLW
GH�OD�PHLOOHXUH�DOWHUQDWLYH�SRXU�OD�TXDOLWp�GH�OD�YLH�HW
O
HQYLURQQHPHQW��&H�WUDFp�HQWUDvQH�DXVVL�GH�ORXUGHV
FRQVpTXHQFHV�SRXU�OHV�KDELWDQWV�GH�0HUNVHP��:RPPHOJHP�HW
5DQVW��GHV�FHQWDLQHV�GH�SHUVRQQHV�GHVFHQGHQW�GHSXLV�GHV
DQQpHV�GDQV�OD�UXH�DILQ�GH�SURWHVWHU�FRQWUH�FHV�SODQV�

/H����DYULO�������OH�JRXYHUQHPHQW�IODPDQG�SUpFpGHQW�D�GRQQp
VRQ�DVVHQWLPHQW�j�FH�VHFRQG�WUDFp�GH�GpVHQFODYHPHQW
IHUURYLDLUH�PDLV�GH�QRPEUHXVHV�FRQGLWLRQV�Q
pWDLHQW�SDV
UHPSOLHV��6RXV�OD�SUHVVLRQ�G
XQH�PDMRULWp�DX�3DUOHPHQW
IODPDQG��RQ�RSWD�GRQF�HQ�SULQFLSH�SRXU�XQH�©LQVWDOODWLRQ
EDVVH�ª�GH�FH�WUDFp��FH�TXL�YHXW�GLUH�TXH��GDQV�O
HQVHPEOH�GH
OD�]RQH�XUEDLQH��OD�YRLH�VHUDLW�WUDFpH�GDQV�XQH�WUDQFKpH�HW�TXH

'H�KHHU�-RKDQ�0DOFRUSV��$JDOHY�. – Op 15 september
bracht de vice-eerste minister een bezoek aan de Antwerpse
haven. Ze mocht daar kennis nemen van de verlangens van de
Antwerpse havengemeenschap onder meer op het vlak van de
broodnodige investeringen in nieuwe spoorwegen, die moeten
zorgen voor een degelijke ontsluiting van de Antwerpse
haven. Uiteraard zal de groene vice-eerste minister zeer
gevoelig zijn voor het argument dat vervoer over het water en
over het spoor de overlast door vrachtwagens op onze wegen
en in onze woonwijken sterk kan verminderen.

Onze fractie is dus ook vragende partij voor meer
investeringen in het spoor rond en om de Antwerpse haven,
maar in een dichtbevolkte regio als de Antwerpse is het
aanleggen van nieuwe spoorlijnen geen sinecure.
Verschillende spoortracés die de laatste jaren door de NMBS
of door andere overheidsinstanties gelanceerd werden, hebben
grote onrust gezaaid in de hele Antwerpse regio. Veel mensen
vrezen dat de leefbaarheid van hun onmiddellijke
woonomgeving onherstelbaar zal worden verstoord of dat de
laatste restjes groen als buffer tussen de stad Antwerpen en de
rand definitief zullen worden aangevreten.

Het dossier van de tweede spoortoegang tot de Antwerpse
haven heeft daardoor een lange voorgeschiedenis. Zo werd
ooit een tracé voorgesteld lopende van Zandvliet tot Oelegem,
het zogenaamde duwvaarttracé, dwars door natuurgebieden en
woonkernen. Dit tracé werd na evaluatie terecht niet in
aanmerking genomen. Een tweede tracé, voorgesteld door de
NMBS, zou nu echter wel doorgaan. De nieuwe spoorlijn zou
van Ekeren tot Merksem lopen, dan de reservatiestrook voor
de autoweg A102 volgen, om ten slotte, tussen Ranst en
Broechem door, de verbinding te maken met Lier en met de
IJzeren Rijn. Dit tracé vergt de minste onteigeningen en is dus
het goedkoopste voor de NMBS.

Het blijft wel de vraag of het ook voor mens en milieu het
beste alternatief is, want ook dit tracé heeft zware gevolgen
voor de inwoners van Merksem, Schoten, Wommelgem en
vooral van Ranst. Honderden mensen komen al jaren op straat
om te protesteren tegen deze plannen, die hun woonomgeving
aan stukken snijden. Verschillende actiecomités zijn vandaag
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GHX[�JUDQGV�WXQQHOV�VRQW�SUpYXV��O
XQ�VRXV�OH�FDQDO�$OEHUW�HW
O
DXWUH�VRXV�O
DXWRURXWH�(�����2Q�V
HVW�DLQVL�FODLUHPHQW
RSSRVp�DX[�SODQV�GHV�LQJpQLHXUV�GH�OD�61&%�TXL�pWDLHQW
SDUWLVDQV�G
XQH�©�VROXWLRQ�KDXWH�ª�SRXU�GHV�UDLVRQV
WHFKQLTXHV�PDLV�VXUWRXW�ILQDQFLqUHV��/D�©�VROXWLRQ�EDVVH�ª
HQJHQGUHUDLW�HQ�HIIHW�GHV�IUDLV�VXSSOpPHQWDLUHV�G
HQYLURQ�FLQT
PLOOLDUGV�GH�IUDQFV��HQ�VXV�GHV�FR�WV�G¶LQYHVWLVVHPHQW�TXL�
VHORQ�OHV�GHUQLqUHV�pYDOXDWLRQV�GX�JURXSH�GH�WUDYDLO�FRPSRVp
GH�IRQFWLRQQDLUHV�GHV�&KHPLQV�GH�IHU�HW�GH�OD�5pJLRQ
IODPDQGH��V
pOqYHQW�DX�PRLQV�j����PLOOLDUGV�

/D�61&%�DWWLUH�O¶DWWHQWLRQ�VXU�OH�IDLW�TXH�OD�©�VROXWLRQ
VRXWHUUDLQH�ª�Q¶HVW�SDV�ILQDQFLqUHPHQW�UpDOLVDEOH�GDQV�OH
FDGUH�GX�EXGJHW�DFWXHO��/H�PLQLVWUH�SUpFpGHQW��0��'DHUGHQ��D
WRXMRXUV�UpSRQGX�GH�IDoRQ�pYDVLYH�j�OD�TXHVWLRQ�GH�VDYRLU�VL
OD�61&%�pWDLW�RX�QRQ�GLVSRVpH�j�PHWWUH�OHV�PLOOLDUGV
VXSSOpPHQWDLUHV�VXU�OD�WDEOH�GDQV�OH�GpODL�SUpYX��6¶LO�V¶DYqUH
TX¶LO�Q¶\�D�SDV�G¶DUJHQW�SRXU�OD�VROXWLRQ�VRXWHUUDLQH��OD
TXHVWLRQ�GX�WUDFp�GHYUD�rWUH�UHYXH�VRXV�XQ�DXWUH�pFODLUDJH�HW
OH�WUDFp�HQ�WDQW�TXH�WHO�UHFHYUD�SHX�GH�VRXWLHQ�DXVVL�ELHQ�GH�OD
SDUW�GH�OD�SRSXODWLRQ�TXH�GHV�UHVSRQVDEOHV�SROLWLTXHV�

/H�SRUW�G¶$QYHUV�HVW�pJDOHPHQW�GHPDQGHXU�G¶XQ
LQYHVWLVVHPHQW�LPSRUWDQW�SRXU�OH�SRUW��QRWDPPHQW��SRXU�XQ
QRXYHDX�WXQQHO�IHUURYLDLUH�VRXV�O¶(VFDXW�HQ�YXH�GX
GpVHQFODYHPHQW�GX�SRUW�GX�SD\V�GH�:DHV��9X�OHV�SURMHWV
G¶H[WHQVLRQ�GH�FH�GHUQLHU��OH�SUREOqPH�GX�WUDQVSRUW�GHV
PDUFKDQGLVHV�YHUV�O¶DUULqUH�SD\V�VH�SRVH�HQ�HIIHW�GH�IDoRQ
SUHVVDQWH��&HOXL�FL�VHUD�W�LO�VXUWRXW�HIIHFWXp�SDU�OD�URXWH�RX
PLVH�W�RQ��VXU�OH�WUDQVSRUW�GHV�PDUFKDQGLVHV�SDU�FKHPLQ�GH
IHU�HW�SDU�YRLH�IOXYLDOH�"�8Q�QRXYHDX�WXQQHO�IHUURYLDLUH�DX
QRUG�G¶$QYHUV�DFKqYHUDLW�YpULWDEOHPHQW�OH�ULQJ�FRQWRXUQDQW
OD�YLOOH��,O�\�YD��VHORQ�OD�VRFLpWp�GX�SRUW��G¶XQ�LQYHVWLVVHPHQW
GH����PLOOLDUGV�

/H�©�9ODDPVH�PLOLHXEHZHJLQJ�ª��PRXYHPHQW�IODPDQG�GH
GpIHQVH�GH�O¶HQYLURQQHPHQW��D�VLJQDOp�j�MXVWH�WLWUH�TXH�OHV
GHX[�SURMHWV��j�VDYRLU��OH�GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH�VXG�HVW
GX�SRUW�HW�OD�QRXYHOOH�OLDLVRQ�IHUURYLDLUH�G¶XQH�ULYH�j�O¶DXWUH�
GRLYHQW�rWUH�HQYLVDJpV�FRQMRLQWHPHQW��(Q�HIIHW��OH�QRXYHDX
WXQQHO�IHUURYLDLUH�FRQVWLWXH�XQH�GHX[LqPH�DOWHUQDWLYH�SRXU�OH
GpVHQFODYHPHQW�GX�SRUW��/H�GpWRXUQHPHQW�GX�WUDILF�SDU�OH
VXG�RXHVW�SHUPHWWUDLW�pJDOHPHQW�GH�GpVHQJRUJHU�OH
FRQWRXUQHPHQW�IHUURYLDLUH�H[LVWDQW�HW�RIIULUDLW�GDYDQWDJH�GH
SRVVLELOLWpV�G¶HIIHFWXHU��SDU�OD�YRLH�H[LVWDQWH��XQH�OLDLVRQ�DYHF
O¶,-]HUHQ�5LMQ�SRXU�OH�WUDILF�YHUV�O¶(VW�

/H�JRXYHUQHPHQW�IpGpUDO�D�W�LO�GpMj�HIIHFWXp��HQ�FROODERUDWLRQ
RX�QRQ�DYHF�OD�61&%���XQ�UHOHYp�JOREDO�GHV�LQYHVWLVVHPHQWV
QpFHVVDLUHV�DXWRXU�GX�SRUW�G¶$QYHUV�"�'DQV�TXHO�GpODL�OH
JRXYHUQHPHQW�HQYLVDJH�W�LO�GH�UpDOLVHU�XQ�QRXYHDX�WXQQHO
VRXV�O¶(VFDXW�HW�XQ�QRXYHDX�GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH�GX
SRUW�GX�SD\V�GH�:DHV�"�4XHOOHV�GpPDUFKHV�HQWUHSUHQG�LO�j�FHW
HIIHW�"

4X¶HQ�HVW�LO�GH�O¶HQTXrWH�VXU�OH��WUDFp�5RPERXWV�SURSRVp�GDQV
O¶pWXGH�QpHUODQGDLVH�$UFDGLV�"�'LVSRVH�W�RQ�GpMj�GHV�UpVXOWDWV
GH�O¶pWXGH�GH�OD�61&%�HW�GH�OD�5pJLRQ�IODPDQGH�VXU
O¶DVVRFLDWLRQ�GX�GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�j�G¶DXWUHV
LQIUDVWUXFWXUHV��SOXV�VSpFLDOHPHQW�O¶DXWRURXWH�$����"��'DQV
TXHOOH�PHVXUH�OH�FRXSODJH�DYHF�O¶DXWRURXWH�K\SRWKqTXH�W�LO
OHV�SRVVLELOLWpV�UpHOOHV�G¶XQH�VROXWLRQ�VRXWHUUDLQH�"

/D�PLQLVWUH�SHXW�HOOH�RIIULU�OD�JDUDQWLH�TXH�GHV�IRQGV�SRXUURQW
rWUH�OLEpUpV�GDQV�OH�FDGUH�GX�SURJUDPPH�G¶LQYHVWLVVHPHQW�GH

de dag nog actief en trachten ook mee te denken over
alternatieven. Het bekendste daarvan is het alternatief dat is
uitgewerkt door het comité Winkelstad van Schoten dat
technisch gefundeerd is door de Arcadisstudie, een studie
gemaakt door een bureau van ingenieurs van de Nederlandse
Spoorwegen. Dit alternatief gaat uit van een verbreding van
de bestaande spoorlijn tussen Berchem en Lier. Het stuit
echter op protest in de gemeenten palend aan de bestaande
lijn.

Op 28 april 1998 hechtte de vorige Vlaamse regering haar
goedkeuring aan het tweede tracé voor de havenontsluiting,
maar er bleven vele randvoorwaarden oningevuld. Vooral
daarvoor wil ik vandaag de aandacht vragen.

Onder druk van een meerderheid in het Vlaams Parlement,
koos de Vlaamse regering immers “in principe” voor een lage
uitvoering van dit spoortracé, dit wil zeggen dat het spoor in
het hele stedelijke gebied in een sleuf loopt en dat er twee
grote tunnelconstructies komen: een tunnel onder het
Albertkanaal en een tunnel onder de autoweg E 313. Hiermee
ging de regering in tegen de plannen van de NMBS-
ingenieurs, die om technische redenen voorstander zijn van
een oplossing met bruggen, de hoge uitvoering dus. Zij vrezen
immers voor zeer grote problemen inzake waterhuishouding
als er een tunnel onder het Albertkanaal moet worden
gegraven.

Maar ook financiële redenen zijn niet vreemd aan hun
standpunt. De lage uitvoering zou immers een meerkost
inhouden van naar schatting 4 à 5 miljard frank, bovenop de
investeringskost voor het hele tweede spoortracé, die
oorspronkelijk geraamd werd op 7,7 à 11,6 miljard frank.
Deze cijfers zijn blijkbaar nu al achterhaald. Volgens het
eindrapport van een werkgroep waarin vertegenwoordigers
van de NMBS en ambtenaren van het Vlaams Gewest zitting
hebben, zal de kostprijs veel hoger liggen en minstens 20
miljard belopen. Dat is bijna drie keer zo veel als de
oorspronkelijk geraamde kostprijs. Het inschrijven van dit
bedrag in het nieuwe tienjarenplan 2001–2010 van de NMBS,
zal volgens de spoorwegmaatschappij geen eenvoudige
oefening zijn in het licht van de talrijke behoeften die zich
inzake mobiliteit laten gevoelen. De NMBS wijst er
bovendien op dat, alleen al voor de lage uitvoering tussen
Merksem en Wommelgem, gerekend moet worden met een
meerkost van 4,5 miljard frank, wat niet verenigbaar is met
het tienjarenplan. Er rijst dus wel degelijk een probleem.

De Vlaamse regering gaat er gemakshalve van uit dat de
NMBS deze factuur integraal zal betalen in het kader van haar
lopend investeringsprogramma. De NMBS zegt dat er wel
degelijk een probleem is.

De voorganger van de huidige minister, de heer Daerden,
heeft steeds ontwijkend geantwoord op de vraag of de NMBS,
en dus de federale overheid, al dan niet bereid was om deze
extra miljarden binnen de vooropgestelde termijn op tafel te
leggen. Nochtans is dit essentieel om op Vlaams niveau een
goede beslissing te kunnen nemen. Als blijkt dat er geen geld
is voor een lage uitvoering, dan komt de hele tracédiscussie in
een totaal ander daglicht te staan en zal er bij de bevolking en
bij de meeste politici in de regio nog weinig steun zijn voor
het tracé als dusdanig, dat dan volledig in de hoogte zal
worden uitgevoerd.
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OD�61&%�RX�SDU�OH�JRXYHUQHPHQW�IpGpUDO�HQ�YXH�GX
ILQDQFHPHQW�pYHQWXHO�G¶XQH�VROXWLRQ�VRXWHUUDLQH�SRXU�OH
GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�DX�SRUW�G¶$QYHUV�"�'H�TXHOV
PR\HQV�OD�61&%�RX�OD�PLQLVWUH�GLVSRVHQW�LOV�GDQV�FH�EXW�RX
TXHOV�VRQW�OHV�QRXYHDX[�PR\HQV�SUpYXV�"�3DUW�RQ�GX�SULQFLSH
G¶XQ�DSSRUW�ILQDQFLHU�GH�OD�5pJLRQ�IODPDQGH�"�'H�SOXV��OD
PLQLVWUH�SHXW�HOOH�JDUDQWLU�TX¶XQ�LQYHVWLVVHPHQW�GDQV�OD
VROXWLRQ�VRXWHUUDLQH�QH�V¶HIIHFWXHUD�SDV�DX�GpWULPHQW�G¶DXWUHV
LQYHVWLVVHPHQWV�IHUURYLDLUHV�GDQV�OD�UpJLRQ�RX�DLOOHXUV�HQ
)ODQGUH�"

In onze regio hebben we vroeger al een soortgelijke discussie
gevoerd over de financiering van de noodzakelijke,
milieumildere maatregelen voor de uitvoering van het HST-
tracé langs de E19. Toen werd op federaal niveau een hele
financiële constructie op poten gezet om niet alleen de HST
zelf, maar ook de noodzakelijke milieumaatregelen te kunnen
financieren, de zogenaamde HST-fin-operatie. Een dergelijke
garantie bestaat dus niet voor het tweede spoortracé.

Ten slotte nog dit: de Antwerpse havengemeenschap zal de
vice-eerste minister ook wel hebben gemeld dat ze vragende
partij is voor een andere grote spoorinvestering voor de
haven, namelijk een nieuwe spoortunnel onder de Schelde tot
ontsluiting van de Waaslandhaven. Er zijn nu een aantal
nieuwe investeringen gepland: een uitbreiding van de
Waaslandhaven en de oprichting van een nieuwe
containerterminal. Er zullen dus nog meer containers worden
aangevoerd en er moet dan ook zeer dringend worden
uitgemaakt hoe al deze vrachten verder naar het achterland
zullen worden vervoerd. Zal dit vooral gebeuren over de weg,
met vrachtwagens, of wordt er veeleer gemikt op
goederenvervoer per spoor en per binnenschip? Een nieuwe
spoortunnel ten noorden van Antwerpen zou het "ringspoor"
rond de stad echt rond maken. Zo wordt nu ook gedacht aan
het sluiten van de autoring rond Antwerpen. Volgens de
havengemeenschap gaat het om een investering van maar
liefst 14 miljard frank.

De Vlaamse milieubeweging heeft echter opgemerkt dat beide
projecten, de ontsluiting van de haven door een spoor in
zuidoostelijke richting en de nieuwe spooroeververbinding,
samen dienen te worden bekeken. De nieuwe spoortunnel is
immers meteen ook een alternatieve "tweede ontsluiting" van
de haven. Het afleiden van het spoorwegverkeer in
zuidwestelijke richting leidt tot een ontlasting van het
bestaande ringspoor en biedt meer ruimte om via het
bestaande spoor het oostwaartse spoorwegverkeer aan te
sluiten op de IJzeren Rijn. Dit geldt natuurlijk enkel in de
mate dat het verkeer naar het oosten niet meer over de
bestaande verbinding over Montzen kan, wat tot nog toe altijd
de stelling van de NMBS was.

Ik wens volgende concrete vragen te stellen aan de vice-eerste
minister. Heeft de federale regering, al dan niet samen met de
NMBS, al onderzocht welke spoorinvesteringen rond en om
de Antwerpse haven nodig zijn? Binnen welke termijn denkt
de regering aan een nieuwe spoortunnel onder de Schelde en
aan een nieuwe spoorontsluiting van de Waaslandhaven te
beginnen? Welke stappen heeft ze daartoe gedaan?

Hoe staat het met het onderzoek naar het Romboutstracé, dat
in de Nederlandse Arcadisstudie wordt voorgesteld? Werd dit
voorstel, waarover in het verleden heel wat te doen was, op
objectieve wijze onderzocht? Zijn er definitieve conclusies?

Zijn de resultaten van de studie van de NMBS en het Vlaamse
Gewest over de bundeling van de tweede spoortoegang en de
autoweg A102 al bekend? In welke mate hypothekeert deze
bundeling de reële mogelijkheden van een lage uitvoering?

Kan de vice-eerste minister de garantie bieden dat de NMBS
of de federale regering geld kunnen vrijmaken voor de
eventuele financiering van een lage oplossing? Welke
instrumenten hebben de NMBS of de minister daartoe of
welke nieuwe instrumenten kunnen daartoe in het leven
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worden geroepen? Of gaan de regering en de NMBS uit van
een financiële inbreng van het Vlaamse Gewest zelf? Kan de
vice-eerste minister bovendien de garantie geven dat, als er
geld komt van de NMBS of van de federale regering voor de
lage uitvoering van de tweede spoorontsluiting van de
Antwerpse haven, dit niet ten koste zal gaan van andere
geplande spoorinvesteringen in de regio of elders in
Vlaanderen? Nu de totale investeringskosten twee tot
driemaal hoger blijken te liggen, rijst de vraag of de 20
miljard voor het project zelf, of de 25 miljard als men kiest
voor de lage uitvoering, in de huidige NMBS-begroting is
vastgelegd en of het project binnen de vooropgestelde termijn
kan worden gerealiseerd.

0��/XGZLJ�&DOXZp��&93���±�0D�TXHVWLRQ�VH�OLPLWH�DX
GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH�GX�SRUW�G
$QYHUV��&HWWH�TXHVWLRQ
GRLW�rWUH�FRQVLGpUpH�LQGpSHQGDPPHQW�GH�OD�GLVFXVVLRQ�VXU�OD
SURORQJDWLRQ�GH�O¶,-]HUHQ�5LMQ�HW�GH�OD�GHX[LqPH�YRLH�IHUUpH
GDQV�OH�SRUW�G
$QYHUV��&HV�LQYHVWLVVHPHQWV�VRQW�WRXV�WURLV
QpFHVVDLUHV�PDLV�RQ�QH�SHXW�pWDEOLU�GH�OLHQ�HQWUH�HX[��/H
GHX[LqPH�WXQQHO�IHUURYLDLUH�Q
HVW�SDV�XQH�DOWHUQDWLYH�j�O
DFFqV
IHUURYLDLUH��/HV�FRQWHQHXUV�TXL�DUULYHURQW�VXU�OD�ULYH�JDXFKH
SDUWLURQW�G
DLOOHXUV�SULQFLSDOHPHQW�YHUV�O¶(VW�

(Q�FH�TXL�FRQFHUQH�O
DFFqV�IHUURYLDLUH��OD�TXHVWLRQ�HVW�GH
VDYRLU�VL�OH�JRXYHUQHPHQW�HQYLVDJH�VpULHXVHPHQW�G
RULHQWHU
DXWDQW�TXH�SRVVLEOH�OHV�WUDQVSRUWV�YHUV�OH�UDLO�HW�OHV�YRLHV
G
HDX�

(QWUH�WHPSV��OH�UDSSRUW�GX�JURXSH�G
DFFRPSDJQHPHQW
FRPSRVp�GH�IRQFWLRQQDLUHV�HVW�WHUPLQp��&HOXL�FL�HVWLPH�j�SOXV
GH�YLQJW�PLOOLDUGV�OHV�LQYHVWLVVHPHQWV�QpFHVVDLUHV�j�OD�PLVH�HQ
SODFH�GX�GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�

/H�SUpFpGHQW�JRXYHUQHPHQW�IODPDQG�D�OLPLWp�VRQ�DFFRUG�j�XQ
SDUFRXUV�VRXWHUUDLQ��-H�SUpVXPH�TXH�O
DFWXHO�JRXYHUQHPHQW
IODPDQG�V
HQ�WLHQGUD�j�FH�SRLQW�GH�YXH�HW�QH�YRXGUD�GpOLYUHU
XQ�SHUPLV�GH�EkWLU�TXH�SRXU�XQ�WUDFp�VRXWHUUDLQ��/D�TXHVWLRQ
HVW�GqV�ORUV�GH�VDYRLU�TXL�SDLHUD�OHV�FLQT�PLOOLDUGV
VXSSOpPHQWDLUHV�SRXU�OH�GHX[LqPH�DFFqV�

/
eWDW�IpGpUDO�GHYUDLW�IRXUQLU�OHV�PR\HQV�QpFHVVDLUHV
LQGpSHQGDPPHQW�GH�O
DFWXHOOH�FOp�GH�UpSDUWLWLRQ�������HW�HQ
VXV�GHV�FUpGLWV�G
LQYHVWLVVHPHQW�GH�OD�61&%��(QWUH�WHPSV�
O
eWDW�IpGpUDO�SHXW�WHQWHU�GH�WURXYHU�GHV�IRQGV�HXURSpHQV�SRXU
ILQDQFHU�FH�SURMHW�G
LQYHVWLVVHPHQW�

/HV�TXHVWLRQV�TXH�MH�VRXKDLWH�SRVHU�DX�PLQLVWUH�VRQW�OHV
VXLYDQWHV��/¶eWDW�IpGpUDO�HVW�LO�SUrW�j�OLEpUHU�GHV�PR\HQV
VXSSOpPHQWDLUHV�"�4XDQG�HQWDPHUD�W�RQ�OHV�WUDYDX[�SRXU�OH
GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH"�/D�61&%�SUpYRLW�TXH�FHOD�QH�VH
IHUD�TX¶HQ�������&H�FDOHQGULHU�VH�IRQGH�VXU�GHX[�pOpPHQWV�
2Q�SDUW�GH�O¶K\SRWKqVH�TXH�OH�JRXYHUQHPHQW�IODPDQG�QH
SUHQGUD�SDV�GH�GpFLVLRQ�DYDQW�OHV�pOHFWLRQV�FRPPXQDOHV��(Q
RXWUH��XQ�pWDOHPHQW�GHV�LQYHVWLVVHPHQWV�V¶DYpUHUD�QpFHVVDLUH
VL�OD�61&%�GRLW�VH�FRQWHQWHU�GH�PR\HQV�SURSUHV�SRXU�UpDOLVHU
FHW�DFFqV�IHUURYLDLUH��6L�FHV�GHX[�FDXVHV�SRVVLEOHV�GH�UHWDUG
pWDLHQW�pOLPLQpHV��TXDQG�SRXUUDLW�RQ�HQWUHSUHQGUH�OD�PLVH�HQ
SODFH�GX�GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�"

'H�KHHU�/XGZLJ�&DOXZp��&93�. –Aansluitend bij de vraag
van de heer Malcorps wens ik vooral aandacht te vragen voor
de tweede spoortoegang tot de Antwerpse haven. Dit moet los
worden gezien van de IJzeren Rijnverbinding en de
doortrekking ervan in Nederlands Limburg enerzijds en van
de tweede spoortunnel in de Antwerpse haven anderzijds.

Deze drie investeringen zijn weliswaar broodnodig, maar
moeten niet aan elkaar worden gekoppeld. Het is niet omdat
er nog onzekerheid is over de IJzeren Rijnverbinding en de
doortrekking ervan in Nederlands Limburg, dat er geen
beslissing moet worden genomen over de tweede
spoortoegang tot de Antwerpse haven of over de tweede
spoortunnel in de Antwerpse haven, als alternatief voor de
tweede spoortoegang. Alle transportcijfers wijzen er immers
overduidelijk op dat de tweede spoortunnel hiervoor geen
alternatief is. Hoe dan ook, het hinterland van de Antwerpse
haven is het oosten en het zuidoosten, en niet het westen of
het zuidwesten. De containers die op Linkeroever zullen
aankomen, zullen grotendeels worden afgevoerd in oostelijke
richting. Dus zal de tweede spoortunnel nodig zijn om aan te
sluiten op de tweede spoortoegang en daarvoor helemaal geen
alternatief vormen.

Met betrekking tot de tweede spoortoegang is het belangrijk
te weten of de regering inderdaad de bedoeling heeft zoveel
mogelijk goederenverkeer van de weg te halen en over te
brengen op het spoor en de binnenvaart. Hierover worden wel
mooie toespraken gehouden, maar de vraag is of het bij
woorden blijft, dan wel of er daden zullen volgen. Uit het
antwoord van de minister zal blijken of het de bedoeling is die
tweede spoortoegang binnen korte termijn te realiseren.

Intussen werd het rapport van de ambtelijke stuurgroep aan de
Vlaamse regering bezorgd. Zoals de heer Malcorps terecht
heeft opgemerkt, blijkt hieruit dat de investeringen om de
tweede spoortoegang aan te leggen, hoger liggen dan
oorspronkelijk werd geraamd: dus geen 7 tot 11 miljard, maar
20 miljard. Dat bedrag zou kunnen worden opgenomen in het
tienjarenplan van de NMBS. Dat zou echter niet gelden voor
5 miljard extra middelen die nodig zijn voor de aanleg van de
tunnel onder het Albertkanaal  en voor de tweede
spoortoegang tussen Merksem en Wommelgem, de lage
uitvoering en de meest milieuvriendelijke. De vorige Vlaamse
regering heeft uitdrukkelijk verklaard dat ze enkel akkoord
gaat met de lage uitvoering. Ik zal de Vlaamse regering
vragen of ze dit standpunt handhaaft. Ik kan me echter
moeilijk indenken dat ze van haar oorspronkelijk standpunt
zou afwijken. Daarom meen ik dan ook dat alleen een
bouwvergunning zal kunnen worden bekomen voor een lage
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uitvoering. Er zal dan wel moeten worden vastgelegd wie
moet opdraaien voor de 5 miljard extra voor deze tweede
spoortoegang. Gelet op het economisch en ecologisch belang
van deze werken, lijkt het logisch dat de federale overheid
deze middelen ter beschikking stelt bovenop het gewone
investeringsprogramma van de NMBS. Deze middelen
moeten volgens mij buiten de huidige verdeelsleutel 60-40
vallen, zoals dat ook het geval is voor het GEN. De federale
regering zou dit extra engagement moeten aangaan, wat niet
moet uitsluiten dat ze tevens naar Europese middelen zoekt
voor de financiering ervan. Als Europa kan worden overtuigd
van het nut van dit project voor het transeuropees
goederenverkeer per spoor, zal het hiervoor wellicht zijn
steun verlenen.

Mijn concrete vraag is of de federale overheid bereid is extra
middelen toe te kennen voor deze tweede spoortoegang.

Mijn tweede vraag heeft betrekking op het tijdschema.
Wanneer start de uitvoering van de tweede spoortoegang?
Volgens de NMBS zal deze tweede toegang pas in het jaar
2008 klaar zijn, en wel om twee redenen. Het risico bestaat
dat de Vlaamse regering geen beslissing neemt over de
bouwvergunning vóór de volgende gemeenteraads-
verkiezingen, wat voor een eerste vertraging kan zorgen. Ten
tweede is er het probleem van de middelen. Wanneer die
middelen moeten komen van het huidige investeringsbudget
van de NMBS, moeten we rekening houden met een spreiding
en dan is het jaar 2008 niet denkbeeldig.

In de veronderstelling echter dat de Vlaamse regering wel
snel beslist over de bouwvergunning en dat er snel extra
middelen worden toegekend, wanneer start dan de aanleg van
de tweede spoortoegang en wanneer zal die in gebruik worden
genomen?

0��:LP�9HUUH\FNHQ��9O��%ORN���±�/H����MXLQ�������M¶DL�GpMj
LQWHUURJp�OH�SUpGpFHVVHXU�GX�PLQLVWUH�VXU�FHWWH�PDWLqUH��,O
DYDLW�DORUV�UpSRQGX�EULqYHPHQW�TX¶LO�IDOODLW�DEVROXPHQW
WURXYHU�XQH�VROXWLRQ�SRXU�OH�GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�DX
SRUW�G¶$QYHUV��/H���PDUV�������M¶DL�SRVp�OHV�PrPHV�TXHVWLRQV
HW�MH�O¶DL�DXVVL�LQWHUURJp�VXU�O¶,-]HUHQ�5LMQ���/H�PLQLVWUH�PH
UpSRQGLW�DORUV�TX¶LO�DYDLW�GpEDWWX�GH�FHWWH�DIIDLUH�DYHF�VRQ
KRPRORJXH�DOOHPDQG��,O�UHVVRUW�GH�FHV�EUqYHV�UpSRQVHV�TXH�OH
SUpGpFHVVHXU�GX�PLQLVWUH�QH�VH�SUpRFFXSDLW�QL�GH�FH�GRVVLHU�QL
GHV�LQWpUrWV�pFRQRPLTXHV�GX�SRUW�G¶$QYHUV�

,O�HVW�XUJHQW�GH�SUHQGUH�GHV�GpFLVLRQV�SRXU�OH�GHX[LqPH
GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH��/H�9ODDPV�%ORN�D�WRXMRXUV�LQVLVWp
VXU�FH�SRLQW�

-H�VXLV�G¶DFFRUG�SRXU�QH�SDV�pWDEOLU�GH�OLHQ�HQWUH�OH
GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH�HW�O¶,-]HUHQ�5LMQ��1RXV
PDLQWHQRQV�FHSHQGDQW�QRWUH�SRLQW�GH�YXH�j�SURSRV�GH
O¶,-]HUHQ�5LMQ��/¶eWDW�IpGpUDO�SRUWH�XQH�ORXUGH�UHVSRQVDELOLWp
GDQV�FH�GRVVLHU�FDU�LO�Q¶D�SDV��j�O¶pSRTXH��SODLGp�DX[�FRQJUqV
G¶+HOVLQNL�HQ�IDYHXU�GX�WUDLWHPHQW�SULRULWDLUH�GH�FH�GRVVLHU
ELHQ�TXH�OHV�1pHUODQGDLV�HW�OHV�$OOHPDQGV�IXVVHQW�GLVSRVpV�j
O¶DFFHSWHU�

/H�PLQLVWUH�'DHUGHQ�D�SUpIpUp�SURPRXYRLU�O¶HPSORL�GDQV�VRQ
SURSUH�ILHI�pOHFWRUDO��-H�OH�GpSORUH�

1RXV�SHQVRQV�TXH�WRXW�SURMHW�G¶LQIUDVWUXFWXUH�SRVLWLI�SRXU
O¶HQVHPEOH�GH�O¶pFRQRPLH�GRLW�SRXYRLU�EpQpILFLHU�G¶XQ�VRXWLHQ
ILQDQFLHU��,O�QH�IDXW�SDV�IDLUH�VXSSRUWHU�OD�FKDUJH�SDU�OD�VHXOH

'H�KHHU�:LP�9HUUH\FNHQ��9O��%ORN�. – Ik sluit  mij aan bij
de opmerkingen van de vorige sprekers.  Ik vestig er de
aandacht op dat ik de vorige minister van Vervoer, de heer
Daerden, reeds op 17 juli 1997 ondervroeg over het dossier
van de tweede spoortoegang voor de Antwerpse haven en dat
hij mij het volgende antwoordde: “Het is absoluut nodig dat
er een oplossing wordt gevonden voor de tweede
spoortoegang voor de haven van Antwerpen.” Dat noem ik
een nietszeggend antwoord.

Toen ik de minister op 5 maart 1998 nogmaals dezelfde vraag
stelde en daar het dossier van de IJzeren Rijn aan koppelde,
antwoordde hij mij: “Ik heb de dossiers, waaronder het
dossier van de IJzeren Rijn, besproken op 12 februari met
mijn Duitse collega.” Minister Daerden  had voor dit dossier
duidelijk geen belangstelling, wat ergerlijk is als we de
verschillende invalshoeken zien die bijvoorbeeld de
Antwerpse havengemeenschap al enkele malen heeft
gedemonstreerd en waaruit ontegensprekelijk het grote
economische belang van de haven van Antwerpen blijkt, niet
alleen voor Antwerpen of voor de Antwerpse regio, maar ook
voor het hele Vlaamse volk.

Er moet dus dringend een beslissing worden genomen
aangaande de tweede spoorontsluiting. Die was er al nodig in
1996, 1997 en 1998. Het Vlaams Blok heeft dat nooit betwist,
maar integendeel altijd benadrukt, zelfs in de periode waarin
wij twee petjes hadden, een voor de Senaat en een voor het
Vlaams Parlement.
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61&%��'HV�PR\HQV�ILQDQFLHUV�GRLYHQW�LPPpGLDWHPHQW�rWUH
PLV�j�GLVSRVLWLRQ�GH�PDQLqUH�j�UpJOHU�OHV�GRVVLHUV�GX
GHX[LqPH�GpVHQFODYHPHQW�HW�GH�O¶,-]HUHQ�5LMQ��&¶HVW�SRXUTXRL
MH�PH�MRLQV�DX[�TXHVWLRQV�GHV�RUDWHXUV�SUpFpGHQWV�HW�M¶HVSqUH
TXH�OD�PLQLVWUH�QH�GRQQHUD�SDV��FRPPH�VRQ�SUpGpFHVVHXU��OHV
PrPHV�UpSRQVHV�VDQV�HQJDJHPHQW�

De tweede havenontsluiting en de IJzeren Rijn zijn twee heel
belangrijke dossiers. Ik heb er begrip voor dat men vraagt
deze niet aan elkaar te koppelen omdat het dossier dan te
zwaar zou zijn, maar inzake de IJzeren Rijn mogen we geen
millimeter afwijken van onze oorspronkelijke standpunten.
De federale overheid draagt hierin een zeer grote
verantwoordelijkheid. Ze heeft immers destijds, op de
congressen in Helsinki, niet gepleit voor een
voorrangsbehandeling van dit dossier. Alhoewel de
Nederlanders en de Duitsers die voorrang wel wilden
aanvaarden, wilde minister Daerden niet optreden. Hij bleef
integendeel nog altijd pleiten voor
tewerkstellingsbevorderende maatregelen, alhoewel die enkel
tewerkstellingsbevorderend waren voor zijn eigen
kiespotentieel. Ik betreur dat in die termen werd gesproken.

Elk infrastructuurproject, dat de gehele economie ten goede
komt, moet op de nodige financiële ondersteuning kunnen
rekenen. Dit kan niet alleen op de NMBS worden
afgeschoven, alhoewel er bij de NMBS voor de HST wel
onmiddellijk een constructie kon worden opgezet die voor
centen zorgde. Voor deze dossiers moet onmiddellijk geld
worden vrijgemaakt zodat ze nu al op de agenda kunnen
worden geplaatst.

Ik sluit mij dan ook aan bij de vragen van vorige sprekers
inzake de termijn, de agenda en de wijze waarop de minister
een en ander zal behandelen, in de hoop dat zij zich er niet zal
van afmaken, zoals minister Daerden, die terzake nooit een
afdoend antwoord heeft gegeven.

0PH�,VDEHOOH�'XUDQW��YLFH�SUHPLHU�PLQLVWUH�HW�PLQLVWUH�GH�OD
0RELOLWp�HW�GHV�7UDQVSRUWV��±�/HV�LQYHVWLVVHPHQWV�GX�GHX[LqPH
GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH�GX�SRUW�G¶$QYHUV�VHURQW�pYDOXpV
GDQV�OH�FDGUH�GX�SODQ�GpFHQQDO�G¶LQYHVWLVVHPHQW�SRUWDQW�VXU
OD�SpULRGH������������&H�SODQ�HVW�DFWXHOOHPHQW�HQ
SUpSDUDWLRQ�j�OD�61&%��,O�VHUD�VRXPLV�DX�FRQVHLO
G¶DGPLQLVWUDWLRQ�ILQ������HW�SUpVHQWp�DX�JRXYHUQHPHQW�GDQV
OH�FRXUDQW�GX�SUHPLHU�VHPHVWUH������

/¶LPSRUWDQFH�GX�SRUW�G¶$QYHUV�HVW�pYLGHQWH��(Q�FH�TXL
FRQFHUQH�OH�GpVHQFODYHPHQW�IHUURYLDLUH�GH�OD�ULYH�JDXFKH�GH
O¶(VFDXW�j�$QYHUV��GHV�pWXGHV�PHQpHV�j�OD�61&%�GpQRQFHQW
G¶pQRUPHV�ODFXQHV�HQ�PDWLqUH�GH�FDSDFLWp��/D�FRQVWUXFWLRQ
G¶XQ�QRXYHDX�WXQQHO�VRXV�O¶(VFDXW�SRXUUDLW�V¶DYpUHU
QpFHVVDLUH��&H�SURMHW�GRLW�rWUH�pWXGLp�HQ�GpWDLO�HQ
FRQFHUWDWLRQ�DYHF�WRXWHV�OHV�SDUWLHV�FRQFHUQpHV��GDQV�OH�FDGUH
GHV�SUREOqPHV�G¶LQIUDVWUXFWXUH�PXOWLPRGDOH�GX�SRUW��78&�
5DLO�D�H[DPLQp�O¶pWXGH�GX�EXUHDX�G¶pWXGH�$UFDGLV��¬
O¶RULJLQH��OD�FUpDWLRQ�GH�FDSDFLWpV�VXSSOpPHQWDLUHV�VXU�OHV
OLDLVRQV�$QYHUV�/LHUUH�H[LVWDQWHV�D�pWp�SURSRVpH�SDU�OD�61&%�
7RXWHIRLV��FH�SURMHW�V¶HVW�DYpUp�WRXW�j�IDLW�LUUpDOLVWH��3DU�OD
VXLWH��RQ�D�FKHUFKp�GH�QRXYHDX[�WUDFpV��/H�SURMHW�$UFDGLV
HQWUDvQHUDLW�GH�ORXUGHV�FRQVpTXHQFHV�SRXU�GLIIpUHQWHV�]RQHV
GHQVpPHQW�SHXSOpHV��,O�QH�WLHQW�SDV�FRPSWH�GH�JUDYHV
SUREOqPHV�G¶H[pFXWLRQ��SDU�H[HPSOH�SRXU�OD�WUDYHUVpH�GH
/LHUUH��,O�HVW�TXDVLPHQW�LUUpDOLVDEOH��j�PRLQV�GH�SUHQGUH�GHV
PHVXUHV�UDGLFDOHV�HW�WUqV�RQpUHXVHV��(QILQ��O¶pWXGH�$UFDGLV
Q¶D�SDV�SURFpGp�j�XQH�pYDOXDWLRQ�GHV�FR�WV�

/¶pWXGH�PHQpH�FRQMRLQWHPHQW�SDU�OD�61&%�HW�OD�5pJLRQ
IODPDQGH�VXU�OH�GHX[LqPH�GpVHQFODYHPHQW�HVW�j�SUpVHQW
WHUPLQpH��&HWWH�pWXGH�LQGLTXH�TXH�OD�VROXWLRQ�VRXWHUUDLQH�D�OD
SUpIpUHQFH�SRXU�GHV�UDLVRQV�G¶DPpQDJHPHQW�GX�WHUULWRLUH�
0DLV�GHV�SUREOqPHV�LPSRUWDQWV�GH�VpFXULWp�VRQW�OLpV�j�FHWWH

0HYURXZ�,VDEHOOH�'XUDQW, vice-eerste minister en minister
van Mobiliteit en Vervoer. – Ik zal de heren Malcorps en
Caluwé een gezamenlijk antwoord geven.

Voor de investeringen in de spoorontsluiting van de
Antwerpse haven moet een afweging worden gemaakt in het
kader van het nieuwe tienjarig investeringsplan 2001-2010.
Dat plan wordt momenteel door de NMBS voorbereid en zal
eind 1999 aan de raad van bestuur worden voorgelegd. In de
loop van het eerste trimester van het jaar 2000 wordt het dan
aan de regering voorgelegd.

Het belang van de Antwerpse haven, als haven die het hele
land bedient, ligt voor de hand. De NMBS heeft de
spoorontsluiting van de Linkeroever bestudeerd en deze
studies tonen aan dat er op de bestaande verbindingen ernstige
capaciteitstekorten zullen ontstaan, waardoor de toenemende
trafiek als gevolg van de nieuwe ontwikkelingen op de
Linkeroever, niet op het spoor kan worden afgewenteld. Op
een bepaald ogenblik zou de bouw van een nieuwe tunnel
onder de Schelde noodzakelijk kunnen worden. Dat project
moet echter meer in detail bestudeerd worden en dit zal
gebeuren samen met alle betrokken partijen en in het
algemene kader van de multimodale infrastructuurproblemen
in de haven. Een gespecialiseerde dochteronderneming van de
NMBS, TUC RAIL, heeft het rapport van het Nederlandse
gespecialiseerde studiebureau Arcadis, dat door de gemeente
Schoten was aangevraagd, uitgebreid onderzocht. Allereerst
moet worden benadrukt dat de NMBS zelf aanvankelijk de
mogelijkheid van het creëren van bijkomende capaciteit op de
bestaande verbinding Antwerpen-Lier naar voren schoof. Na
de eerste voorstudies werd deze optie zo'n tien jaar geleden
als onrealistisch afgevoerd. Daarna werd gezocht naar nieuwe
tracés. Het huidig onderzoek bevestigt dat het project van de
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VROXWLRQ��(Q�UDLVRQ�GH�SUREOqPHV�G¶H[pFXWLRQ�HW�SRXU�GHV
PRWLIV�ILQDQFLHUV��OD�SUpIpUHQFH�LUDLW�j�XQH�VROXWLRQ�DpULHQQH�
$SUqV�pYDOXDWLRQ�GH�O¶pWXGH�SDU�OH�JRXYHUQHPHQW�IODPDQG���LO
FRQYLHQGUD�G¶pYDOXHU�OHV�DYDQWDJHV�HW�OHV�LQFRQYpQLHQWV�GHV
GLIIpUHQWHV�YDULDQWHV�HW�G¶HVWLPHU�OHV�FR�WV�UHVSHFWLIV��7RXW
FHFL�GRLW�UHQWUHU�GDQV�OH�FDGUH�GX�SODQ�GpFHQQDO
G¶LQYHVWLVVHPHQWV�GH�OD�61&%��$FWXHOOHPHQW��LO�HVW�GRQF
SUpPDWXUp�GH�VH�SURQRQFHU�GH�PDQLqUH�GpILQLWLYH�

/HV�QpJRFLDWLRQV�UHODWLYHV�DX�©�,-]HUHQ�5LMQ�ª�VRQW�HQ�FRXUV
HQWUH�OHV�WURLV�SD\V�FRQFHUQpV��,O�\�D�HX�XQH�FRQFHUWDWLRQ
LQIRUPHOOH�j�O¶RFFDVLRQ�GX�&RQVHLO�HXURSpHQ�GHV�PLQLVWUHV�GX
��RFWREUH��8Q�JURXSH�GH�WUDYDLO�WHFKQLTXH�D�pWp�PLV�VXU�SLHG
SRXU�UpDFWLYHU�OH�GRVVLHU�

1RXV�SRXUVXLYURQV�O¶H[DPHQ�GH�FHV�GRVVLHUV�ORUV�GX�SURFKDLQ
&RQVHLO�GHV�PLQLVWUHV�HXURSpHQ�GX����GpFHPEUH�

-H�SDUWDJH�O¶DYLV�GH�0��6WHYDHUW�TXL�YHXW�PHQHU�XQH
GLVFXVVLRQ�FRQVWUXFWLYH�DYHF�OHV�3D\V�%DV�HQ�YHLOODQW�DX
UHVSHFW�WDQW�GH�QRV�GURLWV�TXH�GHV�SURFpGXUHV�DLQVL�TX¶j�XQH
GLOLJHQFH�QpFHVVDLUH�GDQV�OH�WUDLWHPHQW�GHV�GRVVLHUV�

-H�FRQVLGqUH�TXH�O¶©�,-]HUHQ�5LMQ�ª�IDLW�SDUWLH�G¶XQ�SURMHW
G¶HQVHPEOH�TXL�SHUPHWWUD�GH�GpYHORSSHU�OH�WUDQVSRUW�GH
PDUFKDQGLVHV�SDU�YRLH�IHUURYLDLUH�GDQV�WRXWH�OD�%HOJLTXH��-H
UHFHYUDL�VRXV�SHX�XQH�pWXGH�GH�OD�61&%�UHODWLYH�DX�WUDQVSRUW
GH�PDUFKDQGLVHV��1RXV�SRXUURQV�DORUV�VXU�FHWWH�EDVH
H[DPLQHU�FH�GRVVLHU�LPSRUWDQW�j�OD�&KDPEUH�HW�DX�6pQDW�

Arcadisstudie op verscheidene dichtbevolkte plaatsen zeer
ingrijpende gevolgen zou hebben voor de omgeving. Het zou
over het algemeen meer tijdelijke en blijvende hinder
veroorzaken dan het nieuwe tracé Merksem-Wommelgem-
Ranst.

Bovendien wordt in het Arcadisrapport nogal licht over een
aantal uitvoeringsproblemen gestapt, zoals bijvoorbeeld de
doortocht van Lier, die in de realiteit nagenoeg onuitvoerbaar
is, tenzij er ingrijpende en zeer dure maatregelen worden
genomen.

Arcadis heeft ook zelf geen kostprijsraming opgemaakt. De
studie over de tweede havenontsluiting die de NMBS en het
Vlaamse Gewest samen uitvoeren, is volledig afgerond en we
wachten momenteel op het rapport om de resultaten nader te
bekijken. Uit deze studie blijkt dat vanuit het oogpunt van
ruimtelijke ordening en milieu, de ondergrondse oplossing de
voorkeur wegdraagt, maar dat er belangrijke
veiligheidsproblemen aan verbonden zijn die, na de branden
in de Kanaal- en Mont-Blanctunnel, zeker niet zomaar van
tafel te vegen zijn. Op basis van financierings- en
uitvoeringsoverwegingen gaat de voorkeur uit naar een
bovengrondse oplossing. Nadat de Vlaamse regering de
resultaten van de studie zal hebben geëvalueerd, moeten de
voor- en nadelen van de verschillende varianten en hun
kostprijs tegen elkaar worden afgewogen. De financiële
afweging moet kaderen in de mogelijkheden van het tienjarig
investeringsplan van de NMBS waarin ook andere
spoorprojecten in Vlaanderen zijn opgenomen. Het is nu dus
te vroeg om daarover definitieve uitspraken te doen.

Ik kom nu tot het heel belangrijke dossier van de IJzeren Rijn.
De drie betrokken landen zijn daarover volop aan het
onderhandelen. In de marge van de Europese Raad van
Ministers van 6 oktober laatstleden is er een informeel
overleg geweest. We hebben over de verschillende mogelijke
tracés gepraat en er werd een technische werkgroep opgericht
met de bedoeling het project van de IJzeren Rijn gedeeltelijk
te heractiveren.

Tijdens de Europese Raad van Ministers op 10 december
zullen we elkaar ontmoeten en het dossier verder bespreken.

Ik heb bovendien in de pers de geruststellende woorden van
minister Stevaert gelezen. Ik ben het overigens volledig eens
met zijn verklaring dat hij “een constructief gesprek wenst
met Nederland waarbij we van onze rechten kunnen genieten,
de procedures respecteren en de dossiers met snelheid kunnen
behandelen”. Ik ben het ook met hem eens als hij zegt dat we
niet met dictaten kunnen werken.

De maatregelen voor de IJzeren Rijn beschouw ik als een deel
van een totaalpakket ter ontwikkeling van het
goederenvervoer per spoor in heel België. Ik heb daarover een
studie aangevraagd bij de NMBS. Ze zal omstreeks half
november klaar zijn. Deze, zowel voor België als voor
Vlaanderen, belangrijke studie over het goederenvervoer in
ons land, zal trouwens in de Kamer en in de Senaat worden
besproken.

0��-RKDQ�0DOFRUSV��$JDOHY���±�-H�UHPHUFLH�OH�YLFH�SUHPLHU
PLQLVWUH�GH�VD�UpSRQVH�GpWDLOOpH��7RXWHIRLV��M
DLPHUDLV�LQVLVWHU
XQH�QRXYHOOH�IRLV�VXU�OH�SUREOqPH�GX�FDOHQGULHU��$WWHQGUH
MXVTX¶HQ�������F¶HVW�WUqV�ORQJ��6L�GHV�FUpGLWV�QH�VRQW�SDV
OLEpUpV��LO�HVW�PrPH�SRVVLEOH�TXH�FH�GpODL�QH�GpSDVVH�OH�SODQ

'H�KHHU�-RKDQ�0DOFRUSV��$JDOHY�. – Ik dank de vice-eerste
minister voor haar omstandig antwoord. Toch wil ik nogmaals
wijzen op het probleem van de timing. Van nu tot 2008 is
immers een zeer lange periode. Als er geen kredieten worden
vrijgemaakt, is het zelfs mogelijk dat de termijn loopt tot na
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GpFHQQDO�G¶LQYHVWLVVHPHQW��(Q�RXWUH��QRXV�ULVTXRQV�G¶DVVLVWHU
j�XQH�SDUWLH�GH�SLQJ�SRQJ�HQWUH�OH�JRXYHUQHPHQW�IpGpUDO�HW�OH
JRXYHUQHPHQW�IODPDQG��/H�JRXYHUQHPHQW�IODPDQG�GRLW�ELHQW{W
IDLUH�XQ�FKRL[�GpILQLWLI�SRXU�OH�WUDFp��PDLV�FH�FKRL[�QH�SHXW�VH
IDLUH�TXH�VL�O¶RQ�VDLW�TXH�GHV�PR\HQV�ILQDQFLHUV�VRQW
GLVSRQLEOHV�DX�QLYHDX�IpGpUDO��HW�j�OD�61&%�SRXU�OH�SODQ
GpFHQQDO�G¶LQYHVWLVVHPHQW��6¶LO�Q¶\�SDV�G¶DUJHQW��OH�SUREOqPH
HVW�G¶XQH�WRXWH�DXWUH�QDWXUH�HW�LO�\�D�OLHX�G¶H[DPLQHU�G¶DXWUHV
SRVVLELOLWpV��8QH�UpSRQVH�GpILQLWLYH�GRLW�rWUH�DSSRUWpH�WUqV
UDSLGHPHQW��,O�LPSRUWH�GH�VDYRLU�VL�QRXV�SRXYRQV�QRXV
SHUPHWWUH�G¶DWWHQGUH�TXH�OD�GLVFXVVLRQ�UHODWLYH�DX�SODQ
GpFHQQDO�G¶LQYHVWLVVHPHQW�VRLW�DFKHYpH��1¶HVW�LO�SDV
SUpIpUDEOH�GH�ODLVVHU�FH�SUREOqPH�GH�F{Wp�SRXU�O¶LQVWDQW�GH
PDQLqUH�j�DFFpOpUHU�OH�SURFHVVXV�GpFLVLRQQHO�"

het tienjarig investeringsplan. Bovendien dreigt er een
pingpongspel te ontstaan tussen de federale en de Vlaamse
regering. De Vlaamse regering moet vrij binnenkort een
definitieve keuze maken voor het tracé, maar die kan slechts
worden gemaakt als men weet dat er ook geld is bij de
federale regering en bij de NMBS voor het tienjarig
investeringsplan. Als er geen geld is, is het probleem van een
heel andere aard en moeten andere mogelijkheden worden
onderzocht. Er moet dringend uitsluitsel komen. De vraag is
of we wel kunnen wachten tot de hele discussie over het
tienjarig investeringsplan afgerond is. Is het niet beter dit
probleem even terzijde te schuiven om een snelle
besluitvorming mogelijk te maken?

0��/XGZLJ�&DOXZp��&93���±�-H�UHPHUFLH�OH�YLFH�SUHPLHU
PLQLVWUH�GH�VD�UpSRQVH�PDLV�HOOH�QH�P¶D�SDV�UpSRQGX�j�OD
TXHVWLRQ�GH�VDYRLU�VL�FH�SURMHW�G¶LQYHVWLVVHPHQW�VHUDLW
PDLQWHQX�HQ�GHKRUV�GX�SODQ�GpFHQQDO�G¶LQYHVWLVVHPHQW�HW�GH
OD�FOp�GH�UpSDUWLWLRQ��������,O�\�D�XQ�FRQWUDVWH�pYLGHQW�DYHF�OHV
LQYHVWLVVHPHQWV�GX�5(5�EUX[HOORLV�TXL��HX[��QH�UHQWUHQW�SDV
GDQV�OH�FDGUH�GX�SODQ�GpFHQQDO�G¶LQYHVWLVVHPHQW��QL�GH�OD�FOp
GH�UpSDUWLWLRQ��������/HV�LQYHVWLVVHPHQWV�HQFRUH�QpFHVVDLUHV
SRXU�FH�5(5�VH�IHURQW�SULQFLSDOHPHQW�VXU�OH�WHUULWRLUH�ZDOORQ�
,O�V¶DJLW�GH�O¶pODUJLVVHPHQW�GHV�OLJQHV�GH�FKHPLQ�GH�IHU
%UX[HOOHV�2WWLJQLHV�HW�%UX[HOOHV�1LYHOOHV�R��LO�HVW�QpFHVVDLUH
G
LQVWDOOHU�XQH�WURLVLqPH�HW�XQH�TXDWULqPH�YRLH�GH�FKHPLQ�GH
IHU�VXSSOpPHQWDLUHV��/HV�LQYHVWLVVHPHQWV�GpMj�UpDOLVpV�VXU�OH
WHUULWRLUH�IODPDQG�SRXU�OH�5(5��j�VDYRLU�OH�SODFHPHQW�G¶XQH
WURLVLqPH�HW�TXDWULqPH�YRLH�HQWUH�%UX[HOOHV�HW�/RXYDLQ��GRQW
FR�W����PLOOLDUGV��HW�G
XQH�WURLVLqPH�HW�TXDWULqPH�YRLH�HQWUH
%UX[HOOHV�HW�+DO��GRQW�FR�W���PLOOLDUGV��DLQVL�TXH�OHV�WUDYDX[
G¶DPpQDJHPHQW�HQWUH�%UX[HOOHV�HW�0DOLQHV��GRQW�FR�W����
PLOOLDUGV��RQW�pWp�UpDOLVpV�j�O¶pSRTXH�GDQV�OH�FDGUH�GH�OD�FOp
GH�UpSDUWLWLRQ��������6L�O
RQ�DIILUPH�DXMRXUG¶KXL�TXH�OHV
LQYHVWLVVHPHQWV�QpFHVVDLUHV�j�FH�5(5�HQ�WHUULWRLUH�ZDOORQ
GRLYHQW�rWUH�PDLQWHQXV�HQ�GHKRUV�GH�FHWWH�FOp�GH�UpSDUWLWLRQ�
DORUV�LO�PH�VHPEOH�OpJLWLPH�TXH�OHV�LQYHVWLVVHPHQWV
VXVPHQWLRQQpV�SRXU�XQ�PRQWDQW�G¶HQYLURQ����PLOOLDUGV�VRLHQW
UHWLUpV�UpWURDFWLYHPHQW�GH�OD�UpSDUWLWLRQ�������
/
DPpQDJHPHQW�G¶XQ�GHX[LqPH�DFFqV�IHUURYLDLUH�PRLQV
UHVSHFWXHX[�GH�O¶HQYLURQQHPHQW�FR�WH����PLOOLDUGV��FHOD
VLJQLILH�GRQF�TXH�VHXOHPHQW���PLOOLDUGV�HQYLURQ�GRLYHQW
HQFRUH�SURYHQLU�GX�EXGJHW�DFWXHO�SUpYX�GDQV�OH�FDGUH�GH�OD
UpSDUWLWLRQ�������GH�OD�61&%��8QH�UpDOLVDWLRQ�UDSLGH�PH
VHPEOH�GRQF�SRVVLEOH�

'H�KHHU�/XGZLJ�&DOXZp��&93�. – Ik dank de vice-eerste
minister voor haar antwoord, maar op mijn vraag om dit
investeringsproject buiten het globale tienjarig
investeringsplan en buiten de 60/40 verdeelsleutel te houden,
werd niet geantwoord. Dit staat in schril contrast met de
investeringen van het gewestelijk expresnet rond Brussel, die
wel buiten de 60/40 verdeelsleutel en buiten het tienjarig
investeringsplan worden gehouden. De investeringen die voor
dit expresnet nog nodig zijn, moeten hoofdzakelijk op Waals
grondgebied gebeuren. Het gaat om de verbreding van de
spoorlijnen Brussel-Ottignies en Brussel-Nijvel waar
bijkomend een derde en een vierde spoor moeten worden
aangelegd. De investeringen die voor het gewestelijk
expresnet al gebeurd zijn op Vlaams grondgebied, met name
de aanleg van het derde en vierde spoor tussen Brussel en
Leuven, kostprijs 11 miljard, het derde en vierde spoor tussen
Brussel en Halle, 8 miljard, en de aanpassingswerken tussen
Brussel en Mechelen, 2,5 miljard, waren destijds wel
opgenomen in de 60/40 verdeling. Als nu wordt beweerd dat
de investeringen die voor dit expresnet op Waals grondgebied
nodig zijn buiten deze verdeling moeten worden gehouden,
dan lijkt het me rechtvaardig dat ook de voormelde
investeringen, voor een bedrag van ongeveer 22 miljard,
retroactief uit de 60/40 verdeling worden gehaald. De aanleg
van een tweede spoortoegang op een minder
milieuvriendelijke manier kost 25 miljard, dat betekent dat
nog slechts ongeveer 3 miljard uit het huidige budget van de
60/40 verdeling van de NMBS moeten komen. Dan lijkt me
een snelle aanleg wel mogelijk.

0PH��OD�SUpVLGHQWH. – Mme De Schamphelaere a déposé une
motion, libellée comme suit:

©/H�6pQDW�

9X�OD�GpFODUDWLRQ�EXGJpWDLUH�GX�JRXYHUQHPHQW�IpGpUDO�TXL
SUpYRLW�O¶RFWURL�GH�PR\HQV�VXSSOpPHQWDLUHV�SRXU
O¶DPpQDJHPHQW�GX�UpVHDX�H[SUHVV�UpJLRQDO�EUX[HOORLV��HQ
GHKRUV�GH�OD�FOp�GH�UpSDUWLWLRQ�FRPPXQDXWDLUH�KDELWXHOOH�GH
������DSSOLTXpH�SDU�OD�61&%�

9X�TXH�OHV�LQYHVWLVVHPHQWV�HQ�WUDYDX[�G¶LQIUDVWUXFWXUH
QpFHVVDLUHV�SRXU�FH�5(5�VXU�OHV�OLJQHV�GX�1RUG�RQW�GpMj�pWp
UpDOLVpV�HQ�JUDQGH�SDUWLH�j�FKDUJH�GH�OD�SDUW�IODPDQGH�GX
EXGJHW�G¶LQYHVWLVVHPHQW�FODVVLTXH�GH�OD�61&%��HW�FH�j
FRQFXUUHQFH�GH����PLOOLDUGV�GH�IUDQFV�

9X�TX¶LO�ULVTXH�G¶HQ�UpVXOWHU�XQH�GLVWRUVLRQ�LQDFFHSWDEOH�DX

'H�YRRU]LWWHU. – Mevrouw De Schamphelaere heeft een motie
ingediend die luidt:

«De Senaat,

Gelet op de begrotingsverklaring van de federale regering,
waarin aan het Brussels voorstadnet (GEN) als
spoorinvestering bijkomende middelen worden toegekend
buiten de normale communautaire verdeelsleutel 60/40 die
gehanteerd wordt door de NMBS,

Gelet op het feit dat de noodzakelijke infrastructuurwerken
voor dit GEN op de lijnen naar het noorden toe reeds
grotendeels werden uitgevoerd ten laste van het Vlaamse
aandeel op het klassieke NMBS-investeringsbudget ten
belope van 22 miljard frank,

Gelet op het feit dat op die wijze een onaanvaardbare
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GpWULPHQW�GHV�LQYHVWLVVHPHQWV�QpFHVVDLUHV�GDQV�OD�UpJLRQ
G¶$QYHUV��ODTXHOOH�HVW�DUULYpH�j�VDWXUDWLRQ�

9X�O¶DFFRUG�GH�JRXYHUQHPHQW�TXL�SUpFLVH�TXH�OH�SURJUDPPH
G¶LQYHVWLVVHPHQW�GHV�FKHPLQV�GH�IHU�VHUD�VRXPLV�j�XQH
pYDOXDWLRQ�H[WHUQH��OH�EXW�pWDQW�GH�YpULILHU�V¶LO�UpSRQG�DX[
REMHFWLIV�IL[pV�

$\DQW�HQWHQGX�OD�UpSRQVH�GH�OD�YLFH�SUHPLqUH�PLQLVWUH�HW
PLQLVWUH�GH�OD�0RELOLWp�HW�GHV�7UDQVSRUWV�j�OD�GHPDQGH
G¶H[SOLFDWLRQV�GH�00��-RKDQ�0DOFRUSV�HW�/XGZLJ�&DOXZp�

'HPDQGH�DX�JRXYHUQHPHQW

� TXH�OH�SULQFLSH�GHV�FULWqUHV�REMHFWLIV�VRLW�DSSOLTXp�DX[
LQYHVWLVVHPHQWV�QpFHVVDLUHV�SRXU�OHV�FKHPLQV�GH�IHU�

� TXH����PLOOLDUGV�GH�IUDQFV��VRLW�OH�PRQWDQW�GpMj�GpSHQVp�HQ
WHUULWRLUH�IODPDQG�SRXU�O¶H[SUHVV�UpJLRQDO�EUX[HOORLV��VRLHQW
OLEpUpV�SRXU�OHV�LQYHVWLVVHPHQWV�XUJHQWV�j�UpDOLVHU�SRXU�OHV
FKHPLQV�GH�IHU�HQ�)ODQGUH�

� TXH�FH�PRQWDQW�VRLW�XWLOLVp�VDQV�UHWDUG�SRXU�OD�UpDOLVDWLRQ
GH�O¶H[pFXWLRQ�VRXWHUUDLQH�GH�OD�GHX[LqPH�VRUWLH�IHUURYLDLUH
GX�SRUW�G¶$QYHUV��ª

MM. Istasse et Happart ont déposé une motion pure et simple�

� /H�YRWH�VXU�FHV�PRWLRQV�DXUD�OLHX�XOWpULHXUHPHQW�

scheeftrekking dreigt te ontstaan ten nadele van de grote
investeringbehoeften in het congestiegebied Antwerpen,

Gelet op het regeerakkoord waarin gesteld wordt dat “het
investeringsprogramma van de spoorwegen aan een externe
toetsing zal worden onderworpen. Doel is na te gaan of het
beantwoordt aan de gestelde objectieven”,

Gehoord het antwoord van vice-eerste minister en minister
van Mobiliteit en Vervoer op de vragen om uitleg van de
heren Johan Malcorps en Ludwig Caluwé,

Vraagt aan de regering

- dat het principe van objectieve criteria doorgetrokken wordt
naar de noodzakelijke spoorinvesteringen,

- dat 22 miljard frank of het bedrag dat reeds besteed is op
Vlaams grondgebied aan het voorstadsnet rond Brussel,
wordt vrijgemaakt voor de dringende spoorinvesteringen in
Vlaanderen,

- dat dit bedrag zonder uitstel wordt aangewend voor de
realisatie van de lage uitvoering van de tweede
spooruitgang uit de Antwerpse haven.»

De heren Istasse en Happart hebben een gewone motie
ingediend.

� 2YHU�GH]H�PRWLHV�ZRUGW�ODWHU�JHVWHPG�

� /¶LQFLGHQW�HVW�FORV� � +HW�LQFLGHQW�LV�JHVORWHQ�

'HPDQGH�G¶H[SOLFDWLRQV�GH�0PH�&ORWLOGH

1\VVHQV�DX�PLQLVWUH�GH�OD�-XVWLFH�VXU�©OH

UHFUXWHPHQW�GHV�PDJLVWUDWV�HQ�DWWHQWH�GH

O¶LQVWDOODWLRQ�GX�&RQVHLO�VXSpULHXU�GH�OD

-XVWLFHª��Q������

9UDDJ�RP�XLWOHJ�YDQ�PHYURXZ�&ORWLOGH

1\VVHQV�DDQ�GH�PLQLVWHU�YDQ�-XVWLWLH�RYHU

©GH�DDQZHUYLQJ�YDQ�PDJLVWUDWHQ�LQ

DIZDFKWLQJ�YDQ�GH�LQVWDOODWLH�YDQ�GH�+RJH

5DDG�YRRU�GH�-XVWLWLHª��QU������

0PH�&ORWLOGH�1\VVHQV��36&�. – Ma demande d’explications
comportera deux volets. Le premier portera sur l’inquiétude
des membres actuels du Collège de recrutement qui organise
les formations des magistrats ainsi que les examens et
concours donnant accès à la magistrature. Le deuxième volet
évoquera les nominations en attente de l’installation du
Conseil supérieur de la Justice.

Aussi longtemps que le Conseil supérieur de la Justice ne sera
pas installé, il est évident que les organes existants chargés de
la formation des magistrats règlent les questions relatives aux
concours, arrêtent les programmes d’examens, lancent les
appels aux examens et organisent les épreuves écrites et
orales. Ce processus est en cours pour les années 1999 et
2000.

La question est de savoir ce qu’il adviendrait de tout ce qui
est actuellement mis en place par le Collège au cas où le
Conseil supérieur de la Justice serait installé dans le courant
de cette année. Toutes ces procédures pourront-elles se
dérouler comme les années précédentes, soit jusqu’au mois de
juin, ou bien faudra-t-il prévoir des mesures transitoires afin
de permettre aux programmes de formation, aux programmes
d’examens et, surtout, aux examens dont la date précise a été
fixée, élaborés par le Collège de recrutement, d’être repris
harmonieusement par le Conseil supérieur de la Justice?

L’inquiétude émane tant des candidats occupés à préparer ces

0HYURXZ�&ORWLOGH�1\VVHQV��36&���±�=RODQJ�GH�+RJH�5DDG
YRRU�GH�-XVWLWLH�QRJ�QLHW�JHwQVWDOOHHUG�LV��ZRUGHQ�GH
YHUJHOLMNHQGH�H[DPHQV��GH�RSOHLGLQJ�HQ�GH�SURHYHQ�YRRU�GH
ZHUYLQJ�YDQ�PDJLVWUDWHQ�GRRU�GH�EHVWDDQGH�RUJDQHQ
JHRUJDQLVHHUG��+HW�JHUHFKWHOLMN�MDDU�����������HLQGLJW�LQ
MXQL��'LW�MDDU�ZRUGW�HYHQZHO�GH�+RJH�5DDG�YRRU�GH�-XVWLWLH
JHwQVWDOOHHUG��+RH�]DO�GH�IDNNHO�GRRU�KHW�KXLGLJH�FROOHJH�DDQ
GH�QLHXZH�5DDG�GRRUJHJHYHQ�ZRUGHQ"�'H�NDQGLGDWHQ�]LMQ
RQJHUXVW��:HONH�RYHUJDQJVPDDWUHJHOHQ�]XOOHQ�ZRUGHQ
JHQRPHQ"�.DQ�GH�PLQLVWHU�KHW�NRQLQNOLMN�EHVOXLW�WRW�LQVWDOODWLH
YDQ�GH�+RJH�5DDG�YRRU�GH�-XVWLWLH�EHVSRHGLJHQ"

,HGHUHHQ�ZHHW�GDW�GH�MXVWLWLH�KHW�PRHLOLMN�KHHIW��6RPPLJHQ
VSUHNHQ�]HOIV�YDQ�KHW�IDLOOLHW�YDQ�KHW�JHUHFKW�LQ�/XLN�HQ�LQ
%UXVVHO��*HUXFKWHQ�GRHQ�GH�URQGH��0DJLVWUDWHQ�HQ�SHUVRQHHO
]RXGHQ�KHW�ZHUN�NXQQHQ�QHHUOHJJHQ��=H�]LMQ�HUJ�YHURQWUXVW��=H
PDNHQ�]LFK�RRN�]RUJHQ�RYHU�GH�EHVSUHNLQJ�YDQ�KHW�QLHXZH
ZHWVRQWZHUS�RYHU�GH�LQYRHULQJ�YDQ�KHW�VQHOUHFKW��=DO�GLW�QLHW
PLQGHU�PLGGHOHQ�EHWHNHQHQ�YRRU�GH�JHZRQH�MXVWLWLH"

,N�YUDDJ�GH�PLQLVWHU�QLHW�WH�ZDFKWHQ�RS�GH�LQVWDOOHULQJ�YDQ�GH
+RJH�5DDG�YRRU�GH�-XVWLWLH�RI�RS�GH�UHVXOWDWHQ�YDQ�GH
FRPPLVVLH�YDQ�ZLM]HQ�LQ�%UXVVHO�RP�]LMQ�HHUVWH�RSGUDFKW�WH
YHUYXOOHQ��QDPHOLMN�KHW�EHQRHPHQ�YDQ�PDJLVWUDWHQ��'H
DGYRFDWHQ�HQ�GH�PDJLVWUDWHQ�]LMQ�KHW�HHQV��GH�PDJLVWUDWXXU
KHHIW�DO�KHW�PRJHOLMNH�JHGDDQ�RP�GH�EHQRHPLQJHQ�YRRU�WH
EHUHLGHQ��,Q�%UXVVHO�LV�HU�HHQ�WHNRUW�DDQ����PDJLVWUDWHQ��'H
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examens et concours sur la base des matières déjà choisies,
que du Collège de recrutement qui a mis au point, ainsi que la
loi le prévoit, les formations et le contenu des examens. Le
ministre pourrait-il, bien qu’il ne connaisse pas encore la date
exacte de l’installation du Conseil supérieur de la Justice –
laquelle est notamment tributaire de l’action du Sénat –
prévoir la date à laquelle il prendra l’arrêté royal relatif à la
mise sur pied et au fonctionnement du Conseil supérieur de la
Justice? Il convient en tout cas de prendre en considération le
fait qu’il ne pourra immédiatement reprendre les anciennes
fonctions du Collège de recrutement.

Le deuxième volet de mon intervention sera davantage
politique. Aujourd’hui, tout le monde sait que la justice est
non seulement en difficulté mais aussi en déconfiture, en état
de faillite virtuelle. À Bruxelles notamment, mais aussi à
Liège, il existe des rumeurs selon lesquelles les magistrats, et
pas seulement eux, déposeront un jour les armes. En vérité,
tous les acteurs du monde judiciaire, tels que le personnel des
parquets et des greffes, sont à ce point préoccupés par le
pourrissement de la situation qu’ils se demandent s’ils ne
devront pas un jour fermer boutique. L’annonce d’un projet
de loi sur les procédures accélérées, qui seront autant de
moyens ôtés à la justice ordinaire, augmentent encore les
craintes et alimentent les dernières conversations. L’endroit et
le moment ne conviennent pas pour aborder le fond du
problème, mais chacun sait que non seulement le cadre
existant devra être complété pour rencontrer les besoins
actuels mais aussi que les initiatives nouvelles annoncées
exigeront des moyens supplémentaires considérables.

De grâce, monsieur le ministre de la Justice, n’attendez pas
l’installation du Conseil supérieur de la Justice. Je reconnais
que la première phase doit être mise en œuvre par le Sénat.
Nous savons tous qu’un nouvel appel aux candidats a dû être
lancé et qu’un délai de 45 jours est à présent ouvert pour un
nouveau dépôt des candidatures.

N’attendez pas non plus les résultats de la Commission des
sages que vous avez mise en place à Bruxelles et qui essaie,
avec beaucoup de bonne volonté, de dégager des solutions,
entre autres pour la justice à Bruxelles, afin de procéder à des
nominations. Votre première mission en tant que ministre de
la Justice est de nommer des magistrats. Je vous demande de
vous pencher sur la situation de Liège. Vous connaissez les
chiffres : vous avez répondu à une interpellation à la Chambre
sur ce sujet. À la suite de celle-ci, les avocats et les magistrats
liégeois répètent que le problème ne se situe pas uniquement
au niveau du manque de rapidité de la magistrature : des avis
sont rendus et des nominations pourraient avoir lieu. Les
autorités judiciaires soutiennent qu’elles ont fait le nécessaire
pour transmettre les avis demandés.

Je ne vous rappellerai pas les chiffres en ce qui concerne
Bruxelles : ils changent tous les jours. Cependant, on relève
au moins 31 places vacantes au siège et 44 au parquet.

Avez-vous déjà vu une entreprise fonctionner avec un tel
manque de personnel?

Donc, il est inutile d’imaginer de nouvelles réformes sans
d’abord compléter les cadres. Cela me paraît une question de
bon sens.

Tout récemment, monsieur le ministre, vous avez nommé
quatre magistrats – des néerlandophones bilingues – à

PLQLVWHU�LV�EHJRQQHQ�PHW�EHQRHPHQ��KLM�PRHW�QX�YRRUWGRHQ�
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Bruxelles. De grâce, poursuivez sur votre lancée :
l’installation du Conseil supérieur de la Justice n’est pas pour
demain! Faites preuve de pragmatisme – c’est une
caractéristique que l’on retrouve souvent chez les gens du
Nord – et accélérez les nominations avant d’accélérer les
procédures.

0��0DUF�9HUZLOJKHQ, ministre de la Justice. – Je répondrai
en deux volets à la question de Mme Nyssens.

D’abord, les dispositions traitant de l’organisation des
examens, inscrites dans le Code judiciaire par la loi du 22
décembre 1998 créant le Conseil supérieur de la Justice,
entreront en vigueur après clôture de la session d’examens
1999-2000. Je suis formel sur ce point. Dès lors, le Collège de
recrutement des magistrats garde toute sa compétence pour
organiser l’épreuve de l’année 1999-2000. Cela vaut
également pour la formation. L’arrêté royal qui réglera
l’entrée en vigueur des divers articles de la loi du 22
décembre 1998 modifiant quant à lui certaines dispositions du
Titre II du Code judiciaire, sera rédigé en ce sens. Nous y
travaillons.

Mme Nyssens m’a demandé de citer une date. Je ne suis pas
en mesure de le faire pour l’instant, mais je lui
communiquerai cette information dès que possible.

Les dispositions concernent l’installation du Conseil supérieur
de la Justice, la nomination et la désignation des magistrats et
l’introduction d’un système d’évaluation : sur ce point, le
doute est levé. La seule incertitude se situe au niveau de la
date à laquelle l’arrêté royal sera publié, que je ne puis
communiquer à Mme Nyssens.

J'en viens au deuxième point. Vous avez tenu des propos très
durs envers la justice. Peut-être à juste titre avez-vous
employé les mots : «déconfiture, pourrie, faillite, fermer leur
boutique». Je tiens tout de même à souligner que, durant
douze ans, la majorité précédente a eu la possibilité d'apporter
les modifications qu'elle aurait jugé nécessaires.
Malheureusement, nous connaissons la problématique qui
s'est installée depuis 1996 et qui s'est aggravée, au point de
mettre en demeure le pouvoir judiciaire. Mon rôle est de
restaurer ce qui peut l'être et de moderniser au plus vite ce qui
doit l'être.

Dans l'attente de l'installation effective et opérationnelle du
Conseil supérieur de la justice, laquelle sera impossible avant
le 31 mars 2000 – le signal de départ devra être donné par le
Sénat – je veille à ce qu'il puisse être procédé à la nomination
des magistrats dans les meilleurs délais possibles. Entre-
temps, j'ai déjà pris des décisions à ce sujet dans une
cinquantaine de cas. Je n'attends donc pas l'installation du
Conseil supérieur pour activer les choses, car le bon
fonctionnement de la justice nécessite une intervention
immédiate. Vous avez pris pour exemples les parquets de
Bruxelles et de Liège. Prenons le cas de Liège, également
abordé par Mme la députée Herzet qui m'interrogeait à la
Chambre. L'analyse montre que quatre places de conseiller
sont vacantes à la Cour d'appel de Liège. Deux dossiers
introduits le 27 août 1999 sont actuellement soumis pour
décision à mon cabinet. Pour l'un d'entre eux, j'ai pris une
décision que je soumets au Roi; pour l'autre  – celui de
Mme Ancia – j'ai demandé des informations sur les
dispositions qui pourraient être prises quant à sa succession,

'H�KHHU�0DUF�9HUZLOJKHQ��PLQLVWHU�YDQ�-XVWLWLH��±�'H
EHSDOLQJHQ�RPWUHQW�GH�RUJDQLVDWLH�YDQ�GH�H[DPHQV�WUHGHQ�LQ
ZHUNLQJ�QD�GH�DIVOXLWLQJ�YDQ�KHW�JHUHFKWHOLMN�MDDU�����������
*HGXUHQGH�GLW�JHUHFKWHOLMN�MDDU�EHKRXGW�KHW�FROOHJH�]LMQ
YROOHGLJH�EHYRHJGKHLG��RRN�LQ]DNH�RSOHLGLQJ��'H�HQLJH
RQ]HNHUKHLG�LV�GH�GDWXP�ZDDURS�KHW�NRQLQNOLMN�EHVOXLW�WRW
RSULFKWLQJ�YDQ�GH�+RJH�5DDG�YRRU�GH�-XVWLWLH�LQ�KHW
6WDDWVEODG�ZRUGW�JHSXEOLFHHUG��:LM�KRXGHQ�RQV�GDDUPHH
EH]LJ�

0HYURXZ�1\VVHQV�KHHIW�KDUGH�ZRRUGHQ�JHVSURNHQ�DDQ�KHW
DGUHV�YDQ�-XVWLWLH��0DDU�PHHU�GDQ�WZDDOI�MDDU�ODQJ�ZDV�KHW
GHSDUWHPHQW�LQ�KDQGHQ�YDQ�HHQ�SROLWLHNH�PHHUGHUKHLG�GLH�KHW
URHU�KDG�NXQQHQ�RPJRRLHQ��6SLMWLJ�JHQRHJ�LV�GH
SUREOHPDWLVFKH�VLWXDWLH�YDQ������QRJ�YHUVOHFKWHUG��+HW�LV�QX
DDQ�PLM�RP�WH�KHUVWHOOHQ�HQ�WH�PRGHUQLVHUHQ�ZDDU�GDW
PRJHOLMN�LV��,Q�DIZDFKWLQJ�YDQ�GH�LQVWDOODWLH�YDQ�GH�+RJH
5DDG�YRRU�GH�-XVWLWLH��GLH�QLHW�YyyU����PDDUW������]DO�NXQQHQ
SODDWVYLQGHQ��]RUJ�LN�HUYRRU�GDW�GH�PDJLVWUDWHQ�]R�VSRHGLJ
PRJHOLMN�ZRUGHQ�EHQRHPG��,Q�HHQ�YLMIWLJWDO�GRVVLHUV�KHE�LN
UHHGV�HHQ�EHVOLVVLQJ�JHQRPHQ��,N�ZDFKW�GH�LQVWDOODWLH�YDQ�GH
+RJH�5DDG�GXV�QLHW�DI�RP�DDQ�KHW�ZHUN�WH�JDDQ�

0HYURXZ�1\VVHQV�JDI�GH�YRRUEHHOGHQ�YDQ�%UXVVHO�HQ�/XLN�
2S�GLW�RJHQEOLN�]LMQ�HU�YLHU�SODDWVHQ�YDQ�UDDGVKHHU�YDFDQW�ELM
KHW�KRI�YDQ�EHURHS�WH�/XLN��2S����DXJXVWXV�KHHIW�PHQ�PLM�WZHH
GRVVLHUV�YRRUJHOHJG��,Q�KHW�HQH�GRVVLHU�KHE�LN�HHQ�EHVOLVVLQJ
JHQRPHQ�HQ�YRRU�KHW�DQGHUH�KHE�LN�ELMNRPHQGH�LQIRUPDWLH
JHYUDDJG��$DQJH]LHQ�PLM�YRRU�GH�ODDWVWH�WZHH�SODDWVHQ�QRJ
JHHQ�HQNHO�GRVVLHU�ZHUG�RYHUJH]RQGHQ��KHE�LN�GDDUYRRU�QRJ
QLHW�GH�QRGLJH�VWDSSHQ�NXQQHQ�GRHQ��HYHQPLQ�RYHULJHQV�DOV
YRRU�GH�SODDWV�YDQ�YRRU]LWWHU�YDQ�GH�UHFKWEDQN�YDQ�HHUVWH
DDQOHJ�HQ�YRRU�GH�WZHH�SODDWVHQ�YDQ�UHFKWHU��9RRU�GH
EHQRHPLQJ�YDQ�HHQ�RQGHUYRRU]LWWHU�ZRUGW�KHW�NRQLQNOLMN
EHVOXLW�PRPHQWHHO�RSJHVWHOG��7RW�VORW�VWDDW�RRN�GH�EHQRHPLQJ
YDQ�YLMI�ILVFDOH�UHFKWHUV�RS�VWDSHO��PDDU�HU�EOLMYHQ�]HV
EHWUHNNLQJHQ�YDFDQW�

.RUWRP��DOV�LN�GH�DGYLH]HQ�YDQ�GH�JHUHFKWHOLMNH�RYHUKHLG�QLHW
VQHO�RQWYDQJ��NDQ�LN�JHHQ�EHVOLVVLQJ�QHPHQ��$OV�LN�HHQ�GRVVLHU
NULMJ��EHVOLV�LN�]R�YOXJ�PRJHOLMN��9HUPLWV�ERYHQGLHQ�GH�IXQFWLHV
]HV�PDDQGHQ�YDQ�WHYRUHQ�ZRUGHQ�RSHQJHVWHOG��]DO�LN�HUYRRU
]RUJHQ�GDW�GH�EHQRHPLQJ�]R�VQHO�PRJHOLMN�JHEHXUW��]RGDW�GH
RSYROJHU�PHW�]LMQ�YRRUJDQJHU�NDQ�RYHUOHJJHQ�

'H�WRHJDQJVYRRUZDDUGHQ�WRW�KHW�RSHQEDDU�PLQLVWHULH�PRHWHQ
ZRUGHQ�KHU]LHQ�HQ�GH�IXQFWLH�PRHW�DDQWUHNNHOLMNHU�ZRUGHQ
JHPDDNW��0HQ�NDQ�GH�NDQGLGDWHQ�PLVVFKLHQ�RRN�YHUSOLFKWHQ
HHUVW�HHQ�IXQFWLH�ELM�KHW�SDUNHW�WH�DDQYDDUGHQ�DOYRUHQV�]LM
YRRU�HHQ�DQGHUH�JHUHFKWHOLMNH�IXQFWLH�NXQQHQ�NLH]HQ��,N�]RHN
QLHXZH�PLGGHOHQ��PDDU�LN�KHE�WLMG�QRGLJ�
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surtout en raison du dossier relatif au meurtre du ministre
d'État André Cools.

En ce qui concerne les deux autres places, les dossiers n'ont
pas encore été soumis à mon office. Dès lors, je n'ai pas
encore pu faire le nécessaire.

Quant au tribunal de Première instance de Liège, le dossier
concernant la nomination d'un président a été soumis à mon
cabinet le 27 août 1999. Cependant, un candidat m'a écrit afin
de pouvoir faire valoir des éléments complémentaires. Le
dossier a été retransmis à l'administration, afin d'analyser
cette situation, conformément à la jurisprudence du Conseil
d'État qui exige un traitement identique pour les autres
candidats. Dans ces conditions, il m'a été impossible de
prendre une décision.

En ce qui concerne la place de vice-président, le dossier m'a
également été soumis en date du 27 août 1999. Un projet
d'arrêté royal est en cours de rédaction, afin d'être soumis à sa
Majesté le Roi.

Deux places de juge sont actuellement vacantes et les dossiers
sont toujours à l'instruction. Les autorités judiciaires n'ont pas
encore fait parvenir à l'administration les avis demandés. Je
ne peux donc pas progresser.

En ce qui concerne les juges fiscaux, cinq projets d'arrêtés
royaux de nomination vont être soumis au Roi, compte tenu
que ces cinq candidats restent encore en lice pour ces cinq
places. Six autres places de juge doivent encore être pourvues.
Là aussi, les dossiers sont en attente, faute d'avoir reçu les
avis des autorités judiciaires, avis sans lesquels, je le répète, il
m'est impossible de prendre de décision.

Chaque fois que l'état d'un dossier le permet, je prends la
décision le plus rapidement possible. J'ai souligné à la
Chambre, en réponse à une interpellation de M. Giet, qu'à
mon avis, puisque les places sont déclarées vacantes six mois
à l'avance, il faudrait essayer de procéder à la nomination
dans les plus brefs délais. De cette manière, le successeur aura
la possibilité de prendre contact avec son prédécesseur au
moment où ce dernier est encore en fonction, de manière à se
préparer dans les meilleures conditions à une nomination qui
suivrait avec certitude. Le problème qui se pose non
seulement à Liège mais également à Bruxelles revêt un
caractère encore plus aigu en ce qui concerne les parquets.
Aussi, je serai amené à revoir les conditions dans lesquelles
on peut avoir accès au ministère public. Plusieurs pistes
peuvent être suivies. Probablement faudra-t-il rendre cette
fonction plus attrayante et peut-être prévoir un passage
obligatoire au parquet avant de se lancer dans une autre
direction dans le pouvoir judiciaire. Je suis à la recherche de
moyens, ce qui demande évidemment un certain temps que
vous voudrez bien m'accorder. Je ferai diligence et je tenterai
de faire avancer les choses. En tout cas, j'ai pris note de votre
demande, qui est également la mienne, de nommer dès que
possible les magistrats aux places vacantes afin que le pouvoir
judiciaire puisse faire son travail le plus vite possible.

0PH�&ORWLOGH�1\VVHQV��36&�. – Je ne compte pas
polémiquer sur les différents cas liégeois. Il ressort d'une
correspondance que j'ai reçue hier que dans certains dossiers,
effectivement, les autorités judiciaires ont remis leurs avis et
que si des précisions complémentaires étaient nécessaires, le

0HYURXZ�&ORWLOGH�1\VVHQV��36&���±�,N�ZLO�JHHQ�SROHPLHN
RYHU�GH�YHUVFKLOOHQGH�/XLNVH�]DNHQ��8LW�HHQ�EULHI�GLH�LN
JLVWHUHQ�RQWYLQJ��EOLMNW�LQGHUGDDG�GDW�LQ�EHSDDOGH�GRVVLHUV�GH
JHUHFKWHOLMNH�DXWRULWHLWHQ�KXQ�DGYLHV�KHEEHQ�JHJHYHQ�HQ�GDW�
RRN�DOV�ELMNRPHQGH�SUHFLVHULQJHQ�QRGLJ�ZDUHQ��KHW�ODQJ
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délai écoulé depuis lors commence à être long également.

J'apprécie votre remarque sur le manque d'attrait de la
fonction au parquet. Il est évident que peu de candidats
souhaitent maintenant entamer une carrière au parquet étant
donné les conditions et le volume de travail.

Je voudrais aussi faire remarquer qu'au parquet de Bruxelles,
cinq stagiaires terminent courageusement leur stage. Quatre
d'entre eux postulent ailleurs qu'à Bruxelles, alors que ce sont
des magistrats bruxellois qui se sont donné la peine de les
former. Alors de grâce, qu'on investisse dans les bons
éléments – il y en a –  qui sont encore motivés, notamment en
matière pénale mais aussi pour trouver des solutions à la
justice rapide mais non expéditive que nous voulons tous. De
grâce, qu'on engage ces stagiaires qui terminent leur stage à
Bruxelles et qu'on ne les force pas, pour des raisons
linguistiques ou autres, à aller postuler à l'extérieur. Il y a là
vraiment un problème d'attractivité et un problème de langue.
De grâce, que dans notre pays, on soit manager avant de se
préoccuper de problèmes de langue. C'est urgent!

EHJLQW�WH�GXUHQ�

,N�ZDDUGHHU�XZ�RSPHUNLQJ�RYHU�KHW�JHEUHN�DDQ
DDQWUHNNLQJVNUDFKW�YDQ�SDUNHWIXQFWLHV��:HJHQV�GH
DUEHLGVRPVWDQGLJKHGHQ�HQ�KHW�ZHUNYROXPH�VWUHYHQ�QRJ�PDDU
ZHLQLJHQ�HHQ�FDUULqUH�ELM�KHW�SDUNHW�QD�

,N�PHUN�RRN�RS�GDW�ELM�KHW�SDUNHW�YDQ�%UXVVHO�YLMI�VWDJLDLUV
PHW�YHHO�PRHG�KXQ�VWDJH�DIZHUNHQ��9LHU�YDQ�KHQ�SRVWXOHUHQ
EXLWHQ�%UXVVHO��KRHZHO�KHW�GH�%UXVVHOVH�PDJLVWUDWHQ�]LMQ�GLH
]LFK�GH�PRHLWH�KHEEHQ�JHWURRVW�KHQ�RS�WH�OHLGHQ��,QYHVWHHU�GXV
LQ�GH�JRHGH�HOHPHQWHQ�GLH�QRJ�JHPRWLYHHUG�]LMQ��YRRUDO�YRRU
GH�VWUDI]DNHQ��PDDU�RRN�PHW�KHW�RRJ�RS�GH�VQHOOH�GRFK�QLHW
RYHUKDDVWH�UHFKWVSOHJLQJ�GLH�ZLM�DOOHPDDO�ZLOOHQ��:HUI�GH
VWDJLDLUV�DDQ�GLH�KXQ�VWDJH�LQ�%UXVVHO�EHsLQGLJHQ�HQ�GZLQJ
KHQ�HU�QLHW�WRH��RP��WDDO��RI�ZHONH�DQGHUH�UHGHQHQ�GDQ�RRN�
EXLWHQ�%UXVVHO�WH�JDDQ�SRVWXOHUHQ��'H�DDQWUHNNLQJVNUDFKW�YDQ
GH�IXQFWLH��PDDU�RRN�GH�WDDO�]LMQ�HHQ�SUREOHHP��,Q�RQV�ODQG
PRHW�PHQ�HHUVW�PDQDJHU�]LMQ�YRRUGDW�PHQ�]LFK�PHW
WDDOSUREOHPHQ�JDDW�EH]LJKRXGHQ��+LHU�LV�VSRHG�YHUHLVW�

0��0DUF�9HUZLOJKHQ, ministre de la Justice. – Je tiens à
signaler que j'ai rendez-vous ce jour, vers 18 heures, avec le
bureau du Conseil des procureurs du Roi. Bien que cette
institution ne soit pas encore installée à proprement parler,
elle existe. J'aurai donc un contact avec elle, pour examiner
précisément les possibilités de rendre plus attractive pour les
jeunes juristes cette belle fonction du ministère public.

'H�KHHU�0DUF�9HUZLOJKHQ��PLQLVWHU�YDQ�-XVWLWLH��±�,N�EUHQJ�X
HUYDQ�RS�GH�KRRJWH�GDW�LN�YDQGDDJ�URQG����XXU�HHQ�DIVSUDDN
KHE�PHW�KHW�EXUHDX�YDQ�GH�5DDG�YDQ�SURFXUHXUV�GHV�.RQLQJV�
+RHZHO�GH]H�LQVWHOOLQJ�HLJHQOLMN�QRJ�QLHW�LV�JHwQVWDOOHHUG�
EHVWDDW�]H�WRFK�DO��,N�]DO�GXV�VDPHQ�PHW�KHQ�RQGHU]RHNHQ�RS
ZHONH�PDQLHU�KHW�RSHQEDDU�PLQLVWHULH�YRRU�MRQJH�MXULVWHQ
DDQWUHNNHOLMNHU�NDQ�ZRUGHQ�JHPDDNW�

� /¶LQFLGHQW�HVW�FORV� � +HW�LQFLGHQW�LV�JHVORWHQ�

�/D�VpDQFH��VXVSHQGXH�j����K�����HVW�UHSULVH�j����K����� �'H�YHUJDGHULQJ�ZRUGW�JHVFKRUVW�RP�������XXU��=H�ZRUGW
KHUYDW�RP�������XXU��

'HPDQGH�G¶H[SOLFDWLRQV�GH�0��)UDQFLV�3RW\

DX�PLQLVWUH�GHV�)LQDQFHV�VXU�©OHV

FRQGLWLRQV�G¶H[RQpUDWLRQ�ILVFDOH�VXU�OHV

FRPSWHV�HW�OLYUHWV�G¶pSDUJQH�HQ�UHODWLRQ

DYHF�OHV�GDWHV�YDOHXUV�GH�FHX[�FLª��Q������

9UDDJ�RP�XLWOHJ�YDQ�GH�KHHU�)UDQFLV�3RW\

DDQ�GH�PLQLVWHU�YDQ�)LQDQFLsQ�RYHU�©GH

YDOXWHULQJ�RS�VSDDUUHNHQLQJHQ�HQ

VSDDUERHNMHV�ZDDUYDQ�GH�UHQWH�RQGHU

EHSDDOGH�YRRUZDDUGHQ�YDQ�EHODVWLQJ�LV

YULMJHVWHOGª��QU������

0��)UDQFLV�3RW\��36�. – Lors de la précédente législature,
j'avais, monsieur le ministre, interpellé votre prédécesseur, M.
Viseur, à propos de la problématique relative aux conditions
d'exonération fiscale sur les comptes et livrets d'épargne en
relation avec les dates de valeurs de ceux-ci.

En effet, dans le cadre de la discussion de ma proposition de
loi dite «des dates de valeurs pour les comptes à vue»,
l'évolution considérable et rapide du traitement des opérations
par l'apport et l'utilisation de l'informatique a été mise en
évidence par tous, y compris par l'Association belge des
banques. Pour mémoire, cette loi a été votée à l'unanimité au
parlement et est entrée en vigueur au 1er janvier dernier.
L'Association belge des banques s'était alors engagée à revoir
le mécanisme de calcul pour toutes les opérations et à passer
au calcul des intérêts sur la base de jours calendrier, ce qui fut
fait pour les comptes à vue.

Mais le calcul des intérêts sur la base des jours ouvrables
résiste encore pour les livrets et comptes d'épargne. Cette
situation manque toujours de transparence et est tout profit
pour les banques. J'ai déposé au Sénat une proposition de loi

'H�KHHU�)UDQFLV�3RW\��36���±�'H�ZHW�RS�GH�YDOXWDGDWD�YDQ
]LFKWUHNHQLQJHQ��GLH�HHQSDULJ�ZHUG�DDQJHQRPHQ��LV�YDQ
NUDFKW�JHZRUGHQ�RS���MDQXDUL�ODDWVOHGHQ��'H�%HOJLVFKH
9HUHQLJLQJ�YDQ�%DQNHQ�KHHIW�]LFK�HU�WRHQ�WRH�YHUERQGHQ�KHW
EHUHNHQLQJVPHFKDQLVPH�YRRU�DOOH�YHUULFKWLQJHQ�RSQLHXZ�WH
EHNLMNHQ�HQ�GH�NDOHQGHUGDJHQ�DOV�EHUHNHQLQJVEDVLV�WH�QHPHQ
YRRU�GH�UHQWH�RS�]LFKWUHNHQLQJHQ��'H�EHUHNHQLQJVZLM]H�EOLMIW
HFKWHU�EHVWDDQ�YRRU�GH�VSDDUERHNMHV�HQ�VSDDUUHNHQLQJHQ�
'H]H�ZHLQLJ�WUDQVSDUDQWH�WRHVWDQG�LV�YROOHGLJ�LQ�KHW�YRRUGHHO
YDQ�GH�EDQNHQ��,N�KHE�ELM�GH�6HQDDW�HHQ�ZHWVYRRUVWHO
LQJHGLHQG�RP�GLW�V\VWHHP�WH�ZLM]LJHQ�

'H�%9%�KHHIW�RSJHPHUNW�GDW�KHW�NRQLQNOLMN�EHVOXLW�WRW
XLWYRHULQJ�YDQ�KHW�:HWERHN�RS�GH�,QNRPVWHQEHODVWLQJHQ�YDQ
�����HHQ�REVWDNHO�YRUPW�YRRU�HONH�ZLM]LJLQJ�LQ�GH�VWUDWHJLH�HQ
GH�UHQWHEHUHNHQLQJ�

'H�YRRUZDDUGHQ�RP�GH�YHUPLQGHULQJ�YDQ�GH�URHUHQGH
YRRUKHIILQJ�PHW�����WH�JHQLHWHQ�]LMQ�]R�VWULNW�GDW�GH�NODQW�
FRQVXPHQW�WRW����GDJHQ�UHQWH�NDQ�YHUOLH]HQ�

'H]H�YRRUZDDUGHQ�NXQQHQ�PHW�HHQ�HHQYRXGLJ�NRQLQNOLMN
EHVOXLW�ZRUGHQ�JHZLM]LJG��,Q�GH�PRQGHOLQJH�YUDDJ�GLH�LN�LQ
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modifiant le système actuel.

L'ABB a elle-même reconnu que ce système était dépassé,
mais que l'arrêté royal d'exécution du Code des impôts sur les
revenus de 1992 qui détermine l'exonération fiscale des
intérêts sur les livrets et comptes d'épargne constituait un
obstacle à tout changement de stratégie et de calcul des
intérêts.

Modifier un arrêté royal est de toute évidence une voie plus
rapide que le vote d'une nouvelle loi; c'est pourquoi je
m'adresse à vous aujourd'hui, monsieur le ministre des
Finances. Cet arrêté royal de 1992 n'est de toute évidence plus
aujourd'hui en concordance avec les possibilités de
l'informatique et les exigences de transparence. Huit ans se
sont pratiquement passés, soit un siècle en matière
d’informatique.

Je crois utile de souligner ici que parmi les conditions
imposées pour bénéficier de la remise du précompte mobilier
de 15% jusqu’à 56 000 francs, il faut que, lors des dépôts, les
intérêts commencent à J+1 ouvrables et que, lors des retraits,
les intérêts cessent à soit J-7 ouvrables, soit à la fin de la
quinzaine précédant le retrait.

Cela signifie en clair pour les retraits que le consommateur
client peut perdre, dans un cas comme dans l'autre, jusqu'à
quinze jours d'intérêts.

Dans le premier cas, il y a toujours perte d'au moins un week-
end, souvent deux, c'est-à-dire 9, 11 et même 13 jours
calendrier si des jours fériés interviennent dans la période
incriminée, ce qui arrive souvent.

Dans le second cas, la plupart des retraits ont lieu en fin de
mois; il est impensable aujourd'hui encore de calculer les
intérêts par quinzaine, comme à l'époque des machines
mécaniques d'il y a vingt ans.

Vous avez la possibilité, monsieur le ministre, par simple
arrêté royal, de modifier ces conditions qui déterminent
l'exonération fiscale, répondant en cela aux soucis des
consommateurs, car on ne peut se fier aux seules bonnes
intentions de l'Association belge des banques en la matière!

Lors de la demande d'explications adressée en avril 1999 à
votre prédécesseur, j'avais insisté sur le fait que le ministre
des Finances pouvait agir par le biais d'un nouvel arrêté royal
dans lequel le mot «ouvrable» serait remplacé par le mot
«calendrier». Il était également important, à mes yeux,
d'apporter quelques modifications supplémentaires, comme la
distinction entre les opérations électroniques et scripturales, la
diminution à cinq jours calendrier pour les retraits et
l'abolition du système archaïque de la quinzaine encore utilisé
par la CGER et quelques autres banques.

Dans sa réponse, M. Viseur avait souligné que les avoirs
détenus sur les livrets d’épargne avaient progressé et que ce
type de placement était devenu un choix prioritaire. Le
législateur a en effet toujours voulu encourager cette forme de
placement par le biais d’une exonération fiscale
conditionnelle.

Il avait en outre précisé qu’une actualisation des dates de
valeurs applicables pour les dépôts et les retraits pouvait être
envisagée et avait admis que la notion de jour ouvrable
bancaire pouvait faire face à celle, plus simple, de jour

DSULO������DDQ�XZ�YRRUJDQJHU�KHE�JHVWHOG��KHE�LN
EHNOHPWRRQG�GDW�GH�PLQLVWHU�YDQ�)LQDQFLsQ�HHQ�QLHXZ
NRQLQNOLMN�EHVOXLW�NRQ�QHPHQ�RP�KHW�ZRRUG�³ZHUNGDJ´�WH
YHUYDQJHQ�GRRU�³NDOHQGHUGDJ´��9RRUWV�PRHVWHQ�HU�RRN�HQNHOH
ELMNRPHQGH�ZLM]LJLQJHQ�ZRUGHQ�DDQJHEUDFKW���]RDOV�KHW
RQGHUVFKHLG�WXVVHQ�HOHNWURQLVFKH�HQ�VFKULIWHOLMNH
YHUULFKWLQJHQ��GH�YHUPLQGHULQJ�WRW�YLMI�GDJHQ�YRRU�GH�DIQDPHV
HQ�GH�DIVFKDIILQJ�YDQ�GH�WZHH�ZHNHQ�

,Q�]LMQ�DQWZRRUG�ZHHV�GH�KHHU�9LVHXU�HURS�GDW�GH�WHJRHGHQ�RS
VSDDUERHNMHV�DDQJHJURHLG�ZDUHQ�RPGDW�GLW�W\SH�YDQ
EHOHJJLQJ�YDQ�ODQJVRP�PHHU�VXFFHV�KDG��+LM�VWHPGH�HUPHH�LQ
GDW�GH�QRWLH�³NDOHQGHUGDJ´�GH�QRWLH�³EDQNZHUNGDJ´�NRQ
YHUYDQJHQ�HQ�]HL�GDW�GH�WZHH�ZHNHQ�NRQGHQ�ZRUGHQ
DIJHVFKDIW��+LM�KDG�]LMQ�DGPLQLVWUDWLH�JHYUDDJG�RP�GH�VHFWRU
WH�UDDGSOHJHQ�HQ�YHUYROJHQV�HHQ�NRQLQNOLMN�EHVOXLW�LQ�GLH�]LQ
YRRU�WH�EHUHLGHQ��5HGHOLMNHUZLM]H�PDJ�ZRUGHQ�DDQJHQRPHQ
GDW�GLW�EHVOXLW�RS���MDQXDUL������YDQ�NUDFKW�]DO�ZRUGHQ��'H
WLMG�ZDV�HFKWHU�ZHOOLFKW�WH�NRUW��ZDQW�YyyU�GH�YHUNLH]LQJHQ�YDQ
MXQL������LV�HU�QLHWV�JHEHXUG�

+RH�YHU�VWDDW�KHW�KLHUPHH"�:DDURP�EOLMIW�GH�ZHWJHYHU
LQVWHPPHQ�PHW�HHQ�V\VWHHP�GDW�JXQVWLJ�LV�YRRU�GH�EDQNHQ"�'H
'HXWVFKH�%DQN�UHNHQW�EHKHHUVNRVWHQ�DDQ�RS�GH�UHNHQLQJHQ
YDQ�VSDDUGHUV�HQ�NQDDJW�]RGRHQGH�DDQ�GH�UHQWH��=RX�PHQ
GH]H�SUDNWLMN�QLHW�PRHWHQ�YHUELHGHQ�RI�HHQ�SODIRQG�PRHWHQ
LQYRHUHQ"
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calendrier.

De même, M. Viseur avait insisté sur le fait que la notion de
quinzaine était dépassée et pouvait être purement et
simplement supprimée. Le livret d’épargne, qui constitue la
forme la plus populaire de placement en Belgique, doit rester
un instrument extrêmement simple. Il faut dès lors éviter de
compliquer la situation en introduisant différents systèmes.

M. Viseur avait alors demandé à son administration de
préparer un projet d'arrêté royal contenant les propositions de
modifications énoncées précédemment. Le secteur concerné
devait être consulté et l'entrée en vigueur de cet arrêté devait
être raisonnablement fixée au 1er janvier 2000.

Mais le temps a manqué sans doute, j'ose le croire, car rien n'a
été fait avant les élections de juin 1999.

Je voudrais souligner encore que l’arrêté royal actuel n'est
plus en phase avec les possibilités présentes de l'informatique,
impose aux petits épargnants une injuste pénalisation et va à
l'encontre de la libre concurrence et du libre choix du
consommateur. En effet, le «J-7» est imposé par l'arrêté royal
à toutes les banques. Aucune ne peut offrir un produit «J-5»
par exemple. Il me paraît dès lors plus logique de libérer la
concurrence en précisant dans les conditions «J-7 calendrier
maximum». Chaque banque se trouve ainsi libre d'offrir un J-
5, voire un J-3 calendrier, pour le plus grand avantage du
client.

Quel est, monsieur le ministre, l'état de la question et que
compte faire votre département pour répondre au souhait de
nombreux consommateurs qui restent dans l'attente de plus de
transparence et de justice en la matière?

Enfin, un nouvel élément m’est apparu. Pourquoi le
législateur accorde-t-il encore un système de date de valeur
favorable aux banques J-7 ou 15–20? Pour les rémunérer du
coût de la transaction, m’a-t-il été dit. Or, monsieur le
ministre, je viens de constater qu’au moins une banque – la
Deutsche Bank pour ne pas la citer– imposait à présent des
frais de gestion prélevés sur les comptes de tous les
épargnants les privant d’une partie des intérêts. Que je sache,
l’arrêté royal n’autorise pas le prélèvement de frais de
gestion. Certes, il ne l’interdit pas, mais dans ce cas, l’esprit
de la loi me semble contourné. Ne faudrait-il pas l’interdire
ou prévoir un plafond?

J’espère, monsieur le ministre, que vous serez
particulièrement attentif à cette problématique. Je vous
remercie de votre attention.

0��'LGLHU�5H\QGHUV, ministre des Finances.–  Madame la
présidente, je tiens tout d’abord à vous présenter mes excuses
pour la suspension de séance que vous avez dû organiser mais
on m’avait demandé d’être présent à 11 h 15. Peut-être
faudrait-il s’organiser différemment à l’avenir.

Je vous remercie, monsieur Poty, car votre demande
d’explications m’a permis de reconstituer les éléments d’un
dossier dont je ne disposais que d’une partie, reprise
notamment dans les Annales parlementaires. Vous aurez sans
doute appris par la presse que je dispose en effet de peu de
dossiers transmis par mon prédécesseur. En interrogeant mon
administration et l’Association belge des banques, j’ai pu
constater que dès le 28 janvier de cette année, l’Association
belge des banques avait proposé d’initiative, à la suite de

'H�KHHU�'LGLHU�5H\QGHUV��PLQLVWHU�YDQ�)LQDQFLsQ��±�+RHZHO
LN�VOHFKWV�RYHU�HHQ�EHSHUNW�DDQWDO�GRVVLHUV�YDQ�GH
DGPLQLVWUDWLH�YDQ�PLMQ�YRRUJDQJHU�EHVFKLN��KHE�LN�WRFK
NXQQHQ�YDVWVWHOOHQ�GDW�GH�%9%�RS����MDQXDUL������KHHIW
YRRUJHVWHOG�RP�LQ�GH�JHZHQVWH�]LQ�PDDWUHJHOHQ�WH�QHPHQ�
PDDU�GDQ�ZHO�LQ�KHW�NDGHU�YDQ�HHQ�VRRUW�VHFWRUDOH�UHJHOLQJ�

,N�KHE�RRN�GH�SUREOHPHQ�OHUHQ�NHQQHQ�HQ�GH�RSORVVLQJHQ�GLH
GDDUYRRU�GLW�MDDU�ZHUGHQ�DDQJHUHLNW��+HW�YHUEDDVGH�PLM�GDW
DUWLNHO���YDQ�KHW�NRQLQNOLMN�EHVOXLW�WRW�XLWYRHULQJ�YDQ�KHW
:HWERHN�RS�GH�,QNRPVWHQEHODVWLQJ�QRJ�QLHW�LV�JHZLM]LJG�
.UDFKWHQV�DUWLNHO���������YDQ�KHW�:HWERHN�RS�GH
,QNRPVWHQEHODVWLQJ�YDQ������LV�YRRU�HONH�ZLM]LJLQJ�YDQ
DUWLNHO���KHW�DGYLHV�YDQ�GH�EDQNFRPPLVVLH�YHUHLVW�
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débats auxquels vous aviez participé, d’adopter un certain
nombre de mesures qui vont exactement dans le sens que
vous souhaitez mais de les adopter dans le cadre d’une
réglementation interne au secteur.

Je vous dis tout de suite que, dans ces cas-là, je suis favorable
à une modification de la réglementation.

Dès le 28 janvier, la proposition était faite et l’Association
belge des banques demandait à mon prédécesseur s’il
souhaitait aller dans la même direction, s’il n’envisageait pas,
plutôt que cette réglementation – comme le bruit circulait –,
de prendre un arrêté royal.

J’ai également pris connaissance de vos questions posées en
avril de cette année et des réponses qui y ont été apportées. Je
suis quelque peu surpris de voir qu’à la fin du mois d’octobre,
les annonces faites et les débats qui ont eu lieu depuis le mois
de janvier ne sont toujours pas traduits dans une
réglementation.

Comme vous l’avez rappelé, les conditions prévues par
l’article 2 de l’arrêté royal d’exécution du Code des impôts
sur les revenus en matière de dépôts d’épargne font toujours
référence à la notion de « jour ouvrable bancaire » et à celle
de « quinzaine ». Jusqu’à présent, aucune initiative concrète
n’a été prise pour modifier l’arrêté. Il semble que des
demandes aient été adressées à l’administration, mais je n’ai
aucune trace d’une suite en la matière.

Je rappelle – mais vous le savez certainement – que, suivant
les prescriptions de l’article 21, 5° du Code des impôts sur les
revenus 1992, l’avis de la commission bancaire et financière
est requis pour toute modification de l’article 2 précité.

Quant au fond du problème que vous soulevez, je partage
votre avis: cette question doit être examinée rapidement. Je
me suis à nouveau entretenu avec les responsables du secteur
bancaire sur le sujet et je crois pouvoir affirmer qu’il n’y a
aucune opposition: ni sur le principe ni sur les formulations
proposées.

En ce qui concerne les différentes modifications évoquées, je
partage donc tout à fait votre souci de passer des jours
bancaires ouvrables à des jours calendrier, de supprimer toute
référence à des quinzaines et de fixer une limite maximum de
sept jours calendrier pour permettre à la concurrence de jouer.
À très bref délai, je vais donc veiller à ce qu’un projet d’arrêté
soit présenté et soumis à l’avis de la commission bancaire et
financière.

J’émettrai cependant une réserve en matière de calendrier. La
seule remarque dont m’a fait part l’Association belge des
banques porte sur la difficulté d’une entrée en vigueur au
1er janvier 2000. Je n’ai pas encore pris attitude en la matière,
mais le secteur me fait remarquer qu’en termes d’organisation
informatique liée notamment au passage à l’an 2000 dans le
secteur bancaire, l’entrée en vigueur d’une telle modification
au 1er janvier 2000 pourrait poser problème. La proposition
qui m’est soumise consiste à reprendre cette modification
avec entrée en vigueur au 1er janvier 2001. Je ne vous
demande pas de réagir immédiatement. Pour ma part, cette
date me paraît assez éloignée par rapport au problème du
passage à l’an 2000. L’argument qui m’est présenté – et que
je dois encore examiner – est celui de l’intérêt des épargnants
de voir mettre en œuvre des systèmes homogènes de calcul

2YHU�GH�JURQG�YDQ�GH�]DDN�EHQ�LN�KHW�PHW�KHW�JHDFKWH�OLG
HHQV��(U�LV�JHHQ�HQNHO�SULQFLSLHHO�EH]ZDDU��,N�ZLO�RS�]HHU
NRUWH�WHUPLMQ�DDQ�]LMQ�ZHQVHQ�YROGRHQ�HQ�]DO�GDDURP�HHQ
RQWZHUSEHVOXLW�DDQ�GH�EDQNFRPPLVVLH�YRRUOHJJHQ�

'H�%9%�KHHIW�PH�HU�HFKWHU�RS�JHZH]HQ�GDW�GH
LQZHUNLQJWUHGLQJ�YDQ�GLW�EHVOXLW�RS���MDQXDUL������HHQ
SUREOHHP�LV�HQ�YUDDJW�GDQ�RRN�XLWVWHO�WRW���MDQXDUL�������ZDW
PH�ODQJ�JHQRHJ�OLMNW�

,N�VWHXQ�GXV�GH�RYHUJDQJ�QDDU�NDOHQGHUGDJHQ��GH�DIVFKDIILQJ
YDQ�GH�WZHH�ZHNHQ�HQ�GH�YDVWVWHOOLQJ�YDQ�HHQ
PD[LPXPWHUPLMQ�YDQ�]HYHQ�GDJHQ��,N�]RX�HHQ�YURHJHUH
YHUYDOGDJ�ZLOOHQ�YUDJHQ�

:DW�GH�EHKHHUVNRVWHQ�EHWUHIW��EHQ�LN�QLHW�JHNDQW�WHJHQ�HHQ
UHJHOLQJ�GLH�GH�FRQVXPHQWHQ�LQ�VWDDW�VWHOW�PHW�NHQQLV�YDQ
]DNHQ�WH�KDQGHOHQ�HQ�YRRUGHHO�WH�KDOHQ�XLW�GH�FRQFXUUHQWLH�

=RGUD�LN�KHW�DGYLHV�YDQ�GH�EDQNFRPPLVVLH�KHE�RQWYDQJHQ��]DO
LN�KHW�PHHGHOHQ��,N�EHQ�HU�LQ�HON�JHYDO�YRRUVWDQGHU�YDQ�RP�LQ
HHQ�HHUVWH�SHULRGH�GH�YULMH�FRQFXUUHQWLH�WH�ODWHQ�VSHOHQ�HQ
QDGLHQ�GZLQJHQGHU�PDDWUHJHOHQ�RS�WH�OHJJHQ�
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des intérêts au cours d’un même exercice. Mais si une
modification intervient en cours d’exercice à l’avantage des
épargnants, ceux-ci devraient y trouver un certain intérêt.

Je vais donc rédiger cet arrêté reprenant les trois
modifications que je viens d’évoquer. Concrètement, il s’agit
du passage à des jours calendrier, de la suppression des
quinzaines et l’indication de sept jours au maximum. Je
soumettrai ensuite le texte à l’avis de la commission bancaire
et financière. Je demanderai que la commission me fasse part
de son appréciation sur l’opportunité de faire entrer en
vigueur ce texte au 1er janvier 2000 et sur le fait de le rendre
obligatoire à partir d’une date plus éloignée, tout en laissant
au moins jouer la concurrence auparavant. Si certaines
institutions souhaitaient accélérer l’entrée en vigueur, ce
serait donc possible. Tel est le cadre dans lequel je souhaite
travailler.

Quant à votre demande relative aux frais de gestion, je vais
examiner la situation plus en détail au départ de l’exemple
que vous avez cité. Par principe, je ne suis pas opposé à
l’inscription d’une règle dans ce même arrêté pour déterminer
un plafond ou un encadrement concernant les frais de gestion.
À ce sujet, vous avez évoqué la concurrence.

Une des possibilités serait de laisser jouer la concurrence et
de voir si l’on ne peut pas exiger une publicité importante sur
les frais éventuellement réclamés, pour que le consommateur
– l’épargnant en l’espèce – puisse faire son choix en
connaissance de cause.

Je ne prends pas attitude définitive à ce propos. Il est possible
de passer par une réglementation, comme vous le proposez,
ou de laisser jouer purement et simplement la concurrence sur
ce volet.

Par contre, en ce qui concerne le premier volet de votre
question, le projet d’arrêté est pratiquement prêt et sera
soumis à la Commission bancaire et financière. Dès que celle-
ci aura rendu son avis, y compris sur la date d’entrée en
vigueur, je vous en ferai part. Dès ce moment, je verrai s’il est
opportun de répondre au souci de l’ABB de reporter l’entrée
en vigueur au 1er janvier 2001 ou, malgré tout, de prévoir
cette entrée en vigueur avant cette date en laissant une
certaine liberté d’action aux banques, en laissant jouer la
concurrence pendant un certain temps pour accélérer la mise
en œuvre et, à une date déterminée, de donner à cette mesure
un caractère obligatoire.

En tout cas, j’espère que nous ne devrons plus attendre trop
longtemps la publication de cet arrêté royal.

0��)UDQFLV�3RW\��36�. – Je remercie le ministre pour sa
réponse extrêmement intéressante et positive.

Je garde en mémoire le débat que nous avons eu ces dernières
années avec l’Association belge des banques. Les mêmes
arguments revenaient régulièrement, à savoir se baser sur une
charte plutôt que sur des décisions. Heureusement, ce point de
vue n’est partagé ni par les parlementaires ni par le ministre.

En ce qui concerne la date d’entrée en vigueur, l’Association
belge des banques a toujours tenté de la retarder au maximum.
C’est de bonne guerre, si je puis dire, mais notre devoir est de
nous pencher sur l’intérêt des consommateurs.

Enfin, en ce qui concerne les frais, cet élément est délicat.

'H�KHHU�)UDQFLV�3RW\��36���±�,N�GDQN�GH�PLQLVWHU�YRRU�]LMQ
SRVLWLHI�DQWZRRUG��'H�%HOJLVFKH�9HUHQLJLQJ�YDQ�%DQNHQ
VFKXLIW�GLNZLMOV�GH]HOIGH�DUJXPHQWHQ�QDDU�YRUHQ��JHOXNNLJ
]RQGHU�LHPDQG��WH�RYHUWXLJHQ��9RRU�GH�NRVWHQ�]RX�PHQ
PD[LPD�PRHWHQ�LQYRHUHQ��PDDU�LN�JHHI�WRH�GDW�GLW�GHOLFDDW�LV�
'H�EDQNHQ�GLH�EHKHHUVNRVWHQ�DDQUHNHQHQ��ELHGHQ�RRN�GH
LQWHUHVVDQWVWH�UHQWHYRHWHQ�DDQ�
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Comme par hasard, ce sont généralement les banques qui ont
des frais de gestion importants qui proposent les taux
d’intérêts les plus agressifs et les plus performants. Cela
mérite réflexion.

� /¶LQFLGHQW�HVW�FORV� � +HW�LQFLGHQW�LV�JHVORWHQ�

3UpVHQWDWLRQ�GH�FDQGLGDWV�SRXU�OD�IRQFWLRQ

GH�&RQVHLOOHU�G¶eWDW�DX�&RQVHLO�G¶eWDW

9RRUGUDFKW�YDQ�NDQGLGDWHQ�YRRU�KHW�DPEW

YDQ�6WDDWVUDDG�ELM�GH�5DDG�YDQ�6WDWH

0��OH�SUpVLGHQW. – Par lettre du 18 octobre 1999, M. le
premier président du Conseil d’État porte à la connaissance
qu’en son audience publique du 5 octobre 1999, l’assemblée
générale de ce Conseil a procédé, conformément à l’article 70
des lois coordonnées sur le Conseil d’État, à l’établissement
de la liste triple de candidats présentés en vue de la
nomination à une fonction de Conseiller d’État (F) devenue
vacante.

Ont été présentés par le Conseil d’État, sans unanimité
toutefois :

- M. Pierre Vandernoot, référendaire à la Cour d’arbitrage;

- Mme Jocelyne Bodson, avocat général au parquet général
de la Cour d’appel de Liège;

- M. Jacques Jaumotte, auditeur au Conseil d’État.

Étant donné que la présentation n’est pas unanime, l’article
70, §1er, alinéa 7, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973, modifié par la loi du 8 septembre 1997, est
d’application : “(Q�O¶DEVHQFH�G¶XQDQLPLWp�ORUV�G¶XQH�SUHPLqUH
SUpVHQWDWLRQ�RX�ORUV�G¶XQH�QRXYHOOH�SUpVHQWDWLRQ�j�OD�VXLWH
G¶XQ�UHIXV��OD�&KDPEUH�GHV�UHSUpVHQWDQWV�RX�OH�6pQDW�SHXYHQW
DOWHUQDWLYHPHQW��GDQV�XQ�GpODL�QH�SRXYDQW�GpSDVVHU�WUHQWH
MRXUV�j�FRPSWHU�GH�OD�UpFHSWLRQ�GH�FHWWH�SUpVHQWDWLRQ��VRLW
FRQILUPHU�OD�OLVWH�SUpVHQWpH�SDU�OH�&RQVHLO�G¶eWDW��VRLW
SUpVHQWHU�XQH�GHX[LqPH�OLVWH�GH�WURLV�QRPV�TXL�IDLW�O¶REMHW
G¶XQH�PRWLYDWLRQ�IRUPHOOH”.

Je vous propose de renvoyer ce point au Bureau.
�$VVHQWLPHQW�

'H�YRRU]LWWHU. – Bij brief van 18 oktober 1999 deelt de eerste
voorzitter van de Raad van State mede dat de algemene
vergadering van de Raad ter openbare zitting van 5 oktober
1999 overeenkomstig artikel 70 van de gecoördineerde weten
op de Raad van State, overgegaan is tot het opmaken van een
drievoudige lijst van de kandidaten voorgedragen in het
vooruitzicht van de benoeming van een ambt van Staatsraad
(F) dat vacant is geworden.

Werden door de Raad van State voorgedragen, evenwel
zonder eenparigheid van stemmen :

- de heer Pierre Vandernoot, referendaris bij het
Arbitragehof;

- mevrouw Jocelyne Bodson, advocaat-generaal bij het
Parket-generaal van het Hof van beroep te Luik;

- de heer Jacques Jaumotte, auditeur bij de Raad van State.

Aangezien de voordracht niet unaniem is, is artikel 70, §1, lid
7, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12
januari 1973, zoals gewijzigd door de wet van 8 september
1997, van toepassing : “,QGLHQ�HU�JHHQ�HHQSDULJKHLG�YDQ
VWHPPHQ�LV�ELM�HHQ�HHUVWH�RI�ELM�HHQ�QLHXZH�YRRUGUDFKW�QDDU
DDQOHLGLQJ�YDQ�HHQ�ZHLJHULQJ��NXQQHQ�GH�.DPHU�YDQ
YRONVYHUWHJHQZRRUGLJHUV�RI�GH�6HQDDW�EHXUWHOLQJV��ELQQHQ�HHQ
WHUPLMQ�YDQ�WHQ�KRRJVWH�GHUWLJ�GDJHQ�YDQDI�GH�RQWYDQJVW�YDQ
GH�PHGHGHOLQJ�YDQ�GH]H�YRRUGUDFKW��KHW]LM�GH�GRRU�GH�5DDG
YDQ�6WDWH�YRRUJHGUDJHQ�OLMVW�EHYHVWLJHQ��KHW]LM�HHQ�WZHHGH�OLMVW
PHW�GULH�QDPHQ�GLH�XLWGUXNNHOLMN�ZRUGW�JHPRWLYHHUG�
YRRUGUDJHQ”.

Ik stel u voor dit punt naar het Bureau te verzenden.
�,QVWHPPLQJ�

0��OH�SUpVLGHQW. – Nous poursuivrons nos travaux cet après-
midi à 14 h 45.

'H�YRRU]LWWHU. – We zetten onze werkzaamheden voort
vanmiddag om 14.45 uur.

�/D�VpDQFH�HVW�OHYpH�j����K����� �'H�YHUJDGHULQJ�ZRUGW�JHVORWHQ�RP�������XXU�)

([FXVpV

Mmes Willame-Boonen, Staveaux-Van Steenberghe et
Kestelijn-Sierens, M. Moreels, Mme Kaçar et M. Maystadt,
en mission à l’étranger, demandent d’excuser leur absence à
la présente séance.

� 3ULV�SRXU�LQIRUPDWLRQ�

%HULFKWHQ�YDQ�YHUKLQGHULQJ

Afwezig met bericht van verhindering: mevrouw Willame-
Boonen, mevrouw Staveaux-Van Steenberghe, mevrouw
Kestelijn-Sierens, de heer Moreels, mevrouw Kaçar en de
heer Maystadt, met opdracht in het buitenland.

� 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�
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&RQVHLO�GH�OD�5pJLRQ�GH�%UX[HOOHV�&DSLWDOH %UXVVHOVH�+RRIGVWHGHOLMNH�5DDG

Par message du 20 octobre 1999, le Conseil de la Région de
Bruxelles-Capitale a fait connaître au Sénat qu’il s’est
constitué en sa séance de cette date.

Bij boodschap van 20 oktober 1999 heeft de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad aan de Senaat laten weten dat hij zich
ter vergadering van die dag geconstitueerd heeft.

� 3ULV�SRXU�QRWLILFDWLRQ� � 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�

3DUOHPHQW�GH�OD�&RPPXQDXWp�IUDQoDLVH 3DUOHPHQW�GH�OD�&RPPXQDXWp�IUDQoDLVH

Par message du 19 octobre 1999 le Parlement de la
Communauté française a fait connaître au Sénat qu’il s’est
constitué en sa séance de cette date.

Bij boodschap van 19 oktober 1999 heeft het “Parlement de la
Communauté française” aan de Senaat laten weten dat het
zich ter vergadering van die dag geconstitueerd heeft.

� 3ULV�SRXU�QRWLILFDWLRQ� � 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�

3DUOHPHQW�ZDOORQ 3DUOHPHQW�ZDOORQ

Par message du 20 octobre 1999, le Parlement wallon a fait
connaître au Sénat qu’il s’est constitué en sa séance de cette
date.

Bij boodschap van 20 oktober 1999 heeft het “Parlement
wallon” aan de Senaat laten weten dat het zich ter vergadering
van die dag geconstitueerd heeft

� 3ULV�SRXU�QRWLILFDWLRQ� � 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�

&RXU�G¶DUELWUDJH���$UUrWV $UELWUDJHKRI���$UUHVWHQ

En application de l'article 113 de la loi spéciale du 6 janvier
1989 sur la Cour d’arbitrage, le greffier de la Cour d’arbitrage
notifie au président du Sénat :

Met toepassing van artikel 113 van de bijzondere wet van 6
januari 1989 op het Arbitragehof, geeft de griffier van het
Arbitragehof kennis aan de voorzitter van de Senaat van :

- l’arrêt n° 109/99, rendu le 14 octobre 1999, en cause le
recours en annulation des articles 11 et 12 du décret
flamand du 19 décembre 1997 contenant diverses mesures
d’accompagnement du budget 1998, introduits par le
Conseil des ministres (numéro du rôle 1366);

- het arrest nr. 109/99, uitgesproken op 14 oktober 1999,
inzake het beroep tot vernietiging van de artikelen 11 en 12
van het Vlaamse decreet van 19 december 1997 houdende
bepalingen tot begeleiding van de begroting 1998, ingesteld
door de Ministerraad (rolnummer 1366);

- l’arrêt n° 110/99, rendu le 14 octobre 1999, en cause les
recours en annulation du décret de la Communauté
flamande du 23 juin 1998 octroyant une aide
complémentaire aux personnes vivant dans une situation de
précarité par suite de circonstances dues à la guerre, à la
répression et à l’épuration, introduits par le Conseil des
ministres et autres (numéros du rôle 1384, 1385, 1415,
1419, 1420, 1434-1437, 1441-1443, 1455, 1463, 1465,
1467, 1468, 1472-1474, 1481, 1483, 1487-1489, 1491-
1574, 1579, 1580, 1591, 1597, 1598, 1601, 1603 et 1606-
1610, affaires jointes);

- het arrest nr. 110/99, uitgesproken op 14 oktober 1999,
inzake de beroepen tot vernietiging van het decreet van de
Vlaamse Gemeenschap van 23 juni 1998 houdende
bijkomende bijstand aan personen die in een
bestaansonzekere toestand verkeren ten gevolge van
oorlogsomstandigheden, repressie en epuratie, ingesteld
door de Ministerraad en anderen (rolnummers 1384, 1385,
1415, 1419, 1420, 1434-1437, 1441-1443, 1455, 1463,
1465, 1467, 1468, 1472-1474, 1481, 1483, 1487-1489,
1491-1574, 1579, 1580, 1591, 1597, 1598, 1601, 1603 en
1606-1610, samengevoegde zaken);

- l’arrêt n° 111/99, rendu le 14 octobre 1999, en cause les
recours en annulation de l’article 26 de la loi du 13 février
1998 portant des dispositions en faveur de l’emploi,
introduits par la sa View interim et la sa Axis interim
(numéros du rôle 1392 et 1393);

- het arrest nr. 111/99, uitgesproken op 14 oktober 1999,
inzake de beroepen tot vernietiging van artikel 26 van de
wet van 13 februari 1988 houdende bepalingen tot
bevordering van de tewerkstelling, ingesteld door de nv
View interim en de nv Axis interim (rolnummers 1392 en
1393);

- l’arrêt n° 112/99, rendu le 14 octobre 1999, en cause les
recours en annulation de l’article 12 de la loi-programme du
10 février 1998 pour la promotion de l’entreprise
indépendante, introduits par le Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale et le président du Conseil de la même
Région (numéros du rôle 1400 et 1401, affaires jointes);

- het arrest nr. 112/99, uitgesproken op 14 oktober 1999,
inzake de beroepen tot vernietiging van artikel 12 van de
programmawet van 10 februari 1998 tot bevordering van
het zelfstandig ondernemerschap, ingesteld door de
Brusselse Hoofdstedelijke regering en door de voorzitter
van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad (rolnummers 1400
en 1401, samengevoegde zaken);
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- l’arrêt n° 113/99, rendu le 14 octobre 1999, en cause la
question préjudicielle relative à l’article 1022 du Code
judiciaire, posée par le Tribunal du travail de Bruges
(numéro du rôle 1439).

- het arrest nr. 113/99, uitgesproken op 14 oktober 1999,
inzake de prejudiciële vraag betreffende artikel 1022 van
het Gerechtelijk Wetboek, gesteld door de
Arbeidsrechtbank te Brugge (rolnummer 1439).

� 3ULV�SRXU�QRWLILFDWLRQ� � 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�

&RXU�G¶DUELWUDJH���4XHVWLRQV�SUpMXGLFLHOOHV $UELWUDJHKRI���3UHMXGLFLsOH�YUDJHQ

En application de l'article 77 de la loi spéciale du 6 janvier
1989 sur la Cour d’arbitrage, le greffier de la Cour d’arbitrage
notifie au président du Sénat :

Met toepassing van artikel 77 van de bijzondere wet van 6
januari 1989 op het Arbitragehof, geeft de griffier van het
Arbitragehof aan de voorzitter van de Senaat kennis van :

- la question préjudicielle relative à l’article 195, alinéa 3, du
Code d’instruction criminelle, posée par la Cour de
cassation (numéro du rôle 1726);

- de prejudiciële vraag betreffende artikel 195, 3de lid, van
het Wetboek van strafvordering, gesteld door het Hof van
Cassatie (rolnummer 1726);

- la question préjudicielle relative à l’article 31, § 1er, 2°, de
la loi du 1er août 1985 portant des mesures fiscales et autres
(aide aux victimes d’actes intentionnels de violence), tel
qu’il a été modifié par la loi du 18 février 1997, posée par la
Commission pour l’aide aux victimes d’actes intentionnels
de violence (numéro du rôle 1758);

- de prejudiciële vraag betreffende artikel 31, § 1, 2°, van de
wet van 1 augustus 1985 houdende fiscale en andere
bepalingen (hulp aan de slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden), zoals gewijzigd door de wet van 18 februari
1997, gesteld door de Commissie voor hulp aan de
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden (rolnummer
1758);

- la question préjudicielle concernant l’article 4 de l’arrêté
royal n° 464 du 25 septembre 1986 consolidant les mesures
relatives à la modération des revenus des travailleurs
indépendants, posée par le Tribunal du travail de Nivelles
(numéro du rôle 1768).

- de prejudiciële vraag betreffende artikel 4 van het
koninklijk besluit nr. 464 van 25 september 1986 tot
consolidering van de maatregelen inzake matiging van de
inkomsten der zelfstandigen, gesteld door de
Arbeidsrechtbank te Nijvel (rolnummer 1768).

� 3ULV�SRXU�QRWLILFDWLRQ� � 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�

&RXU�G¶DUELWUDJH���5HFRXUV $UELWUDJHKRI���%HURHSHQ

En application de l'article 76 de la loi spéciale du 6 janvier
1989 sur la Cour d’arbitrage, le greffier de la Cour d’arbitrage
notifie au président du Sénat :

Met toepassing van artikel 76 van de bijzondere wet van 6
januari 1989 op het Arbitragehof, geeft de griffier van het
Arbitragehof aan de voorzitter van de Senaat kennis van :

- le recours en annulation de l’article 105 de la loi du 25
janvier 1999 portant des dispositions sociales, introduit par
l’Union nationale des Mutualités libres (numéro du rôle
1723);

- het beroep tot vernietiging van artikel 105 van de wet van
25 januari 1999 houdende sociale bepalingen, ingesteld
door de Landsbond van de Onafhankelijke Ziekenfondsen
(rolnummer 1723);

- les recours en annulation des articles 121 et 122, alinéa 2,
de la loi du 25 janvier 1999 portant des dispositions
sociales, introduits par l’asbl Fédération belge des
Chambres syndicales des Médecins et autres (numéros du
rôle 1737, 1748, 1752 et 1753, affaires jointes);

- de beroepen tot vernietiging van de artikelen 121 en 122,
tweede lid, van de wet van 25 januari 1999 houdende
sociale bepalingen, ingesteld door de vzw Belgisch
Verbond der Syndicale Artsenkamers en anderen
(rolnummers 1737, 1748, 1752 en 1753, samengevoegde
zaken);

- les recours en annulation :

- de l’article 147 de la loi du 25 janvier 1999 portant des
dispositions sociales (concernant la cotisation sur le
chiffre d’affaires de certains produits pharmaceutiques),
introduit par la sa Glaxo Wellcome Belgium et la sa
Bristol-Myers Squibb Belgium,

- des articles 10 et 11 de la loi du 4 mai 1999 portant des
dispositions fiscales et autres (concernant la cotisation
complémentaire sur le chiffre d’affaires des produits
pharmaceutiques), introduits par l’asbl AGIM et autres
(numéros du rôle 1734, 1749 et 1762, affaires jointes);

- de beroepen  tot vernietiging :

- van artikel 147 van de wet van 25 januari 1999 houdende
sociale bepalingen (betreffende de heffing op het
omzetcijfer van geneesmiddelen), ingesteld door de vzw
AGIM, de nv Glaxo Wellcome Belgium en de nv Bristol-
Myers Squibb Belgium,

- van de artikelen 10 en 11 van de wet van 4 mei 1999
houdende fiscale en andere bepalingen (betreffende de
aanvullende heffing op het omzetcijfer van
geneesmiddelen, ingesteld door de vzw AGIM en anderen
(rolnummers 1734, 1749 et 1762, samengevoegde zaken);

- les recours en annulation partielle du décret de la
Communauté française du 4 janvier 1999 modifiant le

- het beroep tot gedeeltelijke vernietiging van het decreet van
de Franse Gemeenschap van 4 januari 1999 houdende
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décret du 17 juillet 1987 sur l’audiovisuel et assurant la
transposition de la Directive 97/36/CE du 30 juin 1997 et de
la Directive 95/47/CE du 24 octobre 1995, introduit par le
Conseil des ministres (numéro du rôle 1754);

wijziging van het decreet van 17 juli 1987 over de
audiovisuele sector en omzetting van de richtlijn EG/97/36
van 30 juni 1997 en van de richtlijn EG/95/47 van 24
oktober 1995, ingesteld door de ministerraad (rolnummer
1754);

-  le recours en annulation de l’article 22, § 3, alinéas 3 et 4,
de la loi du 25 mars 1999 relative à la réforme des cantons
judiciaires, introduit par P. d’Otreppe de Bouvette (numéro
du rôle 1767);

- het beroep tot vernietiging van artikel 22, § 3, derde en
vierde lid, van de wet van 25 maart 1999 betreffende de
hervorming van de gerechtelijke kantons, ingesteld door P.
d’Otreppe de Bouvette (rolnummer 1767);

- le recours en annulation des articles 81 à 92 de la loi du 26
mars 1999 relative au plan d’action belge pour l’emploi
1998 et portant des dispositions diverses, introduit par la
“Vereniging van handelaars in ruwe diamant” et D. Abittan
(numéro du rôle 1757);

- het beroep tot vernietiging van de artikelen 81 tot 92 van de
wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan
voor de werkgelegenheid 1998 en houdende diverse
bepalingen, ingesteld door de Vereniging van handelaars in
ruwe diamant en D. Abittan (rolnummer 1757);

- le recours en annulation des articles 4, 8 et 9 (SDUWLP) de la
loi du 23 mars 1999 relative à l’organisation judiciaire en
matière fiscale, introduit par B. Claus (numéro du rôle
1773).

- het beroep tot vernietiging van de artikelen 4, 8 en 9
(SDUWLP) van de wet van 23 maart 1999 betreffende de
rechterlijke inrichting in fiscale zaken, ingesteld door B.
Claus (rolnummer 1773).

� 3ULV�SRXU�QRWLILFDWLRQ� � 9RRU�NHQQLVJHYLQJ�DDQJHQRPHQ�

&RXU�GH�FDVVDWLRQ +RI�YDQ�&DVVDWLH

En application de l’article 136WHU du Code judiciaire, le
ministre de la Justice a transmis au président du Sénat, par
lettre du 14 octobre 1999, le rapport annuel 1998-1999 de la
Cour de cassation.

Met toepassing van artikel 136WHU�van het Gerechtelijk
wetboek, heeft de minister van Justitie, bij brief van 14
oktober 1999, aan de voorzitter van de Senaat overgezonden,
het jaarverslag 1998-1999 van het Hof van Cassatie.

� (QYRL�j�OD�FRPPLVVLRQ�GH�OD�-XVWLFH� � 9HU]RQGHQ�QDDU�GH�FRPPLVVLH�YRRU�GH�-XVWLWLH�

&RXU�G¶DSSHO�G¶$QYHUV +RI�YDQ�%HURHS�WH�$QWZHUSHQ

En application de l’article 342ELV du Code judiciaire, le
ministre de la Justice a transmis au président du Sénat, par
lettre du 18 octobre 1999, le rapport d’activité 1999, le plan
pluriannuel et le rapport concernant les affaires en cours à la
Cour d’appel d’Anvers.

Met toepassing van artikel 342ELV van het Gerechtelijk
wetboek, heeft de minister van Justitie, bij brief van 18
oktober 1999, aan de voorzitter van de Senaat overgezonden,
het activiteitenverslag 1999, het meerjarenplan en het verslag
over de hangende zaken bij het Hof van Beroep te Antwerpen.

� (QYRL�j�OD�FRPPLVVLRQ�GH�OD�-XVWLFH� � 9HU]RQGHQ�QDDU�GH�FRPPLVVLH�YRRU�GH�-XVWLWLH�

3pWLWLRQV 9HU]RHNVFKULIWHQ

Par pétition établie à Mont-sur-Marchienne, Henri Mairlot,
Gérald Tramasure et Henri Van Assche transmettent au Sénat
une motion concernant le maintien de la Belgique dans son
cadre fédéral

Bij verzoekschrift uit Mont-sur-Marchienne zenden Henri
Mairlot, Gérald Tramasure en Henri Van Assche aan de
Senaat een motie betreffende het behoud van België in zijn
federale kader

� (QYRL�j�OD�FRPPLVVLRQ�GH�O¶,QWpULHXU�HW�GHV�$IIDLUHV
DGPLQLVWUDWLYHV��FKDUJpH�GHV�SpWLWLRQV�

� 9HU]RQGHQ�QDDU�GH�FRPPLVVLH�YRRU�GH�%LQQHQODQGVH�HQ
$GPLQLVWUDWLHYH�$DQJHOHJHQKHGHQ��EHODVW�PHW�GH
YHU]RHNVFKULIWHQ�


